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SMLOUVA O B~ŽNÉM ÚČTU 

mez1 l.QCredit Bank Czech Repubic and Slovalcia, a.s., se sldlem, želelavsk4 152511 , 140 92 Praha 4, ICO: 64948242, ~aná 
v obchodnlm rejsti'íku, vedeném Wstským 60Udem v Praze, v odd íle B, vlo!ce 3608 (cWe jen .SaMa") a 

obchodn! firmatnázev právni forma l CO 
Slovenská elektrizačM prena.ovi sústava, a.a. a.s. 35 829 141 
zapsaná v OR vedeném Okresný súd Bratislava l telefon fax e-mail 
sp. zn. 2906/B 
sídlo bankovnl poradce 
Mlynské nivy 59/A, Bratislava, 824 84, SR Ing .Václav Voseček 
dal§l informace 
O tuzemec 
~ cizozemec Srátková dal\ odvádAna v CR U ano t8J ne .. (dále ,~en ,Majrtel účtu nebo ,Kiienľ) 

(Bria a Majitel účtu'Kiient dá le společné jen .smluvnl strany"), 

se dohodli, že Banl<a zlí dl pro Kfienta 

béblý účet č. 
1387865491 

zpúsob jednánl 
181 obchoduj! na vtastnl účet 
O obchoduji ve pros pAch: 

kód banky 

/2700 
m6na 

EUR 
Banka si vyhraz~e právo v odúvodnéných pnpadech po pfedchozim plsemném oznámeni klientovi zmAnit člslo účtu. 

Zpúsob a forma predävánl výpisu Frekvence vyhotovovánf výpisú 
elektronicky prostfednictvlm p7ímého bankovnicM rmsíčnl 

~~~~~~~~~----~------------~ J~k pro výpisy z účtu f.púsob pl'edávánl ostatn! korespondence 181 česky O anglicky O némecky I:2:!J p~tou O osobnlm vyzvednutlm v bance 
Korespondenčnl adresa (pokud se liil od adresy sld la) 

Banka si vyhrazuje právo odeslat na výše wedenou adresu neodkladnä sdélenl. 

Výpis z účtu je vytvol'en, pokud béhem zvoleného obdobi pro zasflánl výpisú doilo k pohybu na účtu. 

J1ná UJednánl: 

Béžným účtem pro právnické osoby se rozumi úeet ve smyslu ustanoveni § 2662 a násl. občanského zákonlku Ceské 
republiky, který sloldl k podnikatelským účelúm . 

Vklady vedené Bankou jsou poji§t6ny u Garančniho systému finanenlho trhu (Fondu pojiät6nl vtdadú) ve smyslu 
pl'fsluinýeh ustanoveni zákona č. 2111992 Sb. o bankách, v platném znénl. Výjimky u ~ch vkladú jsou uvedeny na 
internetových s !ránkách Garančniho systému finančn! ho trhu. O tom, zda jsou urtité produkty poji§t6ny, čí rikoliv, Banka 
informuje ldienty na požédénl. Pokud vklad podlé há ochran6 poskytované systémem poji~ténl pohledávek z vkladú, Banka 
tuto skutečnost potvrdi také na výpisu z účtu nebo v obdobném dokumentu. Nebude-li vklad k dispozici z dúvodu 
neschopnosti Banky dostét svým fínančnlm závazkl.m, vyplatl Garančnl systém finančniho tmu (Fond poji§t!nl vkladu) 
klientúm náhradu za vklady do výie stanoveného limitu. Výplata náhrad se provede v méné stfltu. v ném! se nacházl 
daný účet. a činl nejvý§e čästku odpovldajlcl100.000 EUR naldierta. V pfipadé účtu s vice spolumajiteli se podll ka!dého 
klienta započltává do jeho limitu 100.000 EUR samostatné V ni!kterých pfípadech stanovených zákonem o bankéch jsou 
vklady chránérYJ i nad hraricl část!<y odpovldaJci 100.000 EUR. aie nejvýie do eást!<y odpovldajld 200 000 EUR. Výplata 
náhrady vkladu do limitu poji!ténl bude zahájena nejpozdéji do 7 pracovnlch dni od roZhodného dne, ~. dne, kdy Ceská 
národn! banka vydá oznámeni o neschoprosti Banky dostál závazkúm vúči oprávnAným osobám za zákonných a 
smluvnich podmlnek. Dal!:llnformace lze zfskat na WNW.fpv.cz nebo pllmo u Garančnlho systému finančnlho trhu (Fondu 
poji!:ténl vkladú). Týn 639, 110 OO Praha 1. 

Ned i Inou součástl této smlouvy jsou Obecné obchodn! podmlnky UniCredlt Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. (dáte 
jen .Obecné obchodn! podmlnky"), ProdiJdové obchodn! podmlnky pro účty a platebnl styk UniCredlt Bank Czech 
Republic and Slovakia, a. s. (déle jen .Produktové pod minky pro účty a platebnl styk') a Sazebnlk od mAn za poskytovánl 
bankovnich slldeb UniCred•t Bank Czech Republic and Slovakia, a s . (dále jen .Sazebnlk") 
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'- Uniúedit Bank 
Majitel IXtu si je tedy védom. fle vztahy vzniklé z léto smlouvy nebo v souvislosti s nl, které nejsou touto smlouvou 
výslovné upraveny, se ridi Obecnými obchodnlmi podmlnkami a Produktovými podmlnkaml pro účty a platebnl styk, a že 
\ýäe odmAn, poplatku a dal&lch plateb, které je Majitel účtu povinen hradil v souvislosti s touto smlouvou, je stanovena v 
Sazebniku, nenl-li dohodnuto jinak. 

M~itel účtu potvrzuje, že obdržel Obecné obchodn! podmlnky, Produktové podminky pro účty a platebrí styk a Sazebnlk, 
we platné ke dni podpisu smlouvy, a te s nimi souhlasl, zavazuje se je dodržovat a pflpadné zabezpečit jejch dodržovánl 
jim zmocnértimi osobami. 

Majitel účtu výslovné pfijlmé oprávnénl Banky Obecné obchodn! poci'nlnky l Sazebnik jednostranné m!nit za podmlnek a 
postupem stanoveným pro tento účel v článclch 3 a 8.3 Obecných obchodrích podminek; Majitel účtu současné výslovn~ 
pfij!má úpraw obsa2enou v následujlclch článclch Obecných obchodnlch podminek: 1.1 -vztahy podrizené Obecným 
obchodrím podmlnklwn, 22 - omezenl rozsahu poskytovaných slu!eb, 6.3 - opl'ávOOnl Banky odmltnout potadavek 
klienta, 7.2- oprávn!nl Banky postoupit pohledévku nebo smloi.MI na treti osobu), 7.3- zákaz posto1.4>enl klientem, 7.5-
výpov!d smlouvy a jejl dusledky, 7.6- odstoupenl od smlouvy a jeho di.lsledky, 9- Úhrada pohledévek Banky, započterí a 
promlčerí, 12.1- ornezenl odpovédnosti Banky, 12.10. omezenl pro-.ozu Banky, 13.6- doručeni plsemné zásilky a 14-
Rozhodné právo, soudrí mi st> a finanCnl arbitr. 

Majitel účtu výslovné pfijlmá oprávnénl Barl<y Produktové podmlnky pro účty a platebnl styk i podmlnky této smlolMJ 
jednostramé mAnit za podm!nek a postupem stanoveným pro tento (Ul v článclch 2 .1 a 22 Prod!Jdových podmlnek pro 
účty a platebnl styk; JIAaíitel IXtu současn6 výslovné pfijlmá úpravu obsa2enou v následujlclch článclch Produktových 
podm!nek pro Lčty a platebnl styk: 3.10 - zrnA na čl sla účtu Bankou, 7.6 -stanoveni vý&e úrokové sazby, 8.1 -
odepisován! pen!žnlch prostfedku bez pli kazu klienta, 8.4 - ovéren pllkazu, 9.2 - nedoručitelná korespondence, 13. 4-
!hUty platebn!ho styku, 13.11 - provád!nl platebnlch pfi kazu, 13.12-poradi plateb pfi nedostatku penl!žn!ch prostredku. 
15.2- ornezerí odpovédnosti Banky za provedení pllkazu, 15.3 • omezen! odpovédnosti Banky v zahraničnlm platebnlm 
styku, 16.9 - informování o nesprávné konfirmaci a 16.14 - opakovánf terminovaného vkladu 
Majitel IXtu se zavazuje zaplatit 8WJce za vedeni b!žného účtu a za ka!dou dal!! slu!bu poskytrUou mu Bankou v 
souvislosti s touto smlouvou bezodkladné po jejlm poskytnut! odménu, poplatek nebo jinou platbu stanovenou pro takovou 
službu v Sazebníku, nenl-li dohodnuto jinak. 

ZmAny ldentífikačn!ch údaju týkajíclch se Majitele účtu uvedených v záhlavl smlowy nebo zmllny identifikaenlch údaju 
zmocnl!ných osob uvedených na podpisovém vzoru, Majitel účtulzmocnéné osoby oznamuj! Bance plsemné 
proslfednicMm stanoveného formuláre. 

Jiné osoby ne1 osoby uvedené v podpiso'Jém vzoru jsou oprávnény nakládat s pen6žnlmi prostfedky na účtu jen na 
základé plsemné plné moci udélené jim majitelem účtu. 

Tato smlowa je sepsána ve dvou vyhotoven!ch v českém jazyce; každá smluvní strana obdrži po jednom vyhotovení 
smlouvy opatteném podpisy obou smluvn!ch stran. 

Tato smlowa se licl českým právem a nabývá platnosti podpisem obéma stranami. Smum! strany sjednávajl že tato 
smlowa nabývá účinnosti dnem následu,iclm po dní zverejnénl léto smlouvy v souladu s ust § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákomlka Slovenské republiky. Protože je Klient povínnou osobou ve smyslu zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prfstupe k Informáciám a o zmene a doplnen/ niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v zneni nesl< om/ch 
predpisov (dále jen .zákon o slobode informácií"), jsou smluvn! strany obeznámeny s Um, že tato smlouva a daflové 
doklady s nf solNisld budou zvefejn6ny takovým zpU&obem, který pro povímé zverejl\ované smlowy, objednávky a 
faktury ukladá zákon o slobode informácii v ust. § Sa a § Sb 

účet zflzen ke dnl podpis a razltko majitela úč1u 

Slovenská elektrtzač~renosovi \ 
sústava, a.s. ./ · 

J:TJ: )ev~'•:~/r.,_v ľ, ;.. .:h 1 1'1 .JJ!l 
f'(.vJ~<I~~ ť ' ' dJI ·~ n., , 51, .• 

fJ1g, 1'1c:vv lu) l 1~Íf lC 
ľ o .tri<.. JJ .:,f(v f'l äJ l •• vt t}J lv .J 

razltko banky, podpisy odpoloéd ných O&Ob 
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všechno, 
záleží. 

ovakia, a.s. 

UniCredit Bank 



OBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 
UNICREDIT BANK CZECH REPUBLIC AND SLOVAKIA, A.S. 
Platné od l . 7. 2018 
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2.1 

PÚSOBNOST A PLATNOST OBECNÝCH OBCHODNÍCH 
PODMÍNEK A PRODUKTOVÝCH PODMÍNEK 

Obecné obchodní podmínky UniCredit Bank Czech Republic and 
Slovakia, a.s. (dáte jen .,Obecné obchodní podmínky" a .. Banka") 
platí pro všechny smluvní vztahy mezi Bankou na strane jedné 
a fyzickými osobami, právnickými osobami a dalšími subjekty 
práva (dáte jen "Klient") na strane druhé týkající se bankovních 
služeb nebo vznikající v souvislosti s bankovními službami a pro 
všechna jednání o takových smluvních vztazích, a to od okamži
ku, kdy se poprvé staty součástí jakékoliv smlouvy mezi Bankou 
a Klientem, nebylo-li výslovne dohodnuto jinak. 

Obecné obchodní podmínky platí do doby úplného vypoi'ádání 
všech pohledávek vzniklých mezi Bankou a Klientem, a to ve zne
ní platném k okamžiku vzniku smluvního vztahu, pokud nedojde 
kjejich zmene dle ust. 3 Obecných obchodních podmínek. 

Banka dáte vydává, pokud to považuje za účelné, zvláštní ob
chodní podmínky, které doplňují podmínky stanovené v Obec
ných obchodních podmínkách nebo nekterou problematiku upra
vují odchylne (dá le jen "produktové pod minky"). 

Platnost produktových podmínek a postup pro jejich pi'ípadné 
zmeny či doplnení jsou upraveny v pi'íslušných produktových 
podmínkách. 

V rámci smluvního vztahu mezi Bankou a Klientem týkajícího 
se konkrétního obchodu nebo služby se v prípade rozporu mezi 
príslušnou smlouvou, pi'íslušnými produktovými podmínkami 
a Obecnými obchod ním i podmínkami použije prednostne úprava 
obsažená v pi'íslušné smlouve, poté prípadná úprava obsažená 
v pi'íslušných produktových podmínkách a až poté úprava obsa
žená v Obecných obchod nich podmínkách. 

Pokud se kterékoli ustanovení Obecných obchodních podmínek, 
produktových podmínek nebo konkrétni smlouvy ukáže být nebo 
se stane neplatným nebo neúčinným nebo se k nemu ze záko
na nebude pi'ihlížet, nebude tím dotčena platnost, účinnost ani 
právni bezvadnost zbývajících ustanovení. Klient je v takovém 
pi'ípade povinen bez zbytečného odkladu po obdržení výzvy 
Banky uzavfít s Bankou dohodu,jejímž obsahem bude nahrazení 
takového neplatného nebo neúčinného ustanovení nebo ustano
vení, k nemuž se nepi'ihlíží, ustanovením, které co možná nejvíce 
odpovídá smyslu a účelu puvodního ustanovení. 

Klient obdrží Obecné obchodní podmínky a produktové podmín
ky na trva tém nosiči dat umožňujícím Klientovi je jich využití po 
dobu pi'imei'enou jejich účelu a umožňujícího jejich reprodukci 
v nezmenené podobe, ledaže se s Bankou dohodl jinak. Klient 
má právo obdržet Obecné obchodní pod minky a produktové pod
minky té ž písem ne v listinné podobe, pokud by tuto podobu po
skytnutí uprednostnil, a to na vyžádání na obchodních místech 
Banky. 

Obecné obchodní podmínky ani produktové podmínky neplatí 
pro smluvní vztahy mezi Bankou a Klientem v pi'ípade uzavrení 
smluvního vztahu prosti'ednictvím U ni Credit Bank Czech Repub
lic and Slovakia, a .s., pobočky zahraniční banky v SR. 

Obecné obchodní podmínky jsou platné od l. července 2018. 

OBCHODNÍ MÍSTA BANKY 

Banka uzavírá bankovní obchody na svých obchodních mís
tech (dá le jen "obchodní místo Banky") v prostorách obvyklých 
k podnikání Banky. Bylo-li to pi'edem sjednáno, Banka dáte 
uzavírá bankovní obchody prosti'ednictvím site Internet, pro
sti'ednictvím verejných telekomunikač ních sítí nebo verejných 
telekomunikačních sítí mobilní ch operátoru, pi'ípadne prosti'ed
nictvím svých smluvních partneru mimo obchodní místa Banky 

2.2 

3. 

3.1 

3.2 

4. 

4 .1 

4.2 

(dáte jen .,distribuční kanály") za podmínek stanovených prí
slušnými produktovými podmínkami a nebo pi'íslušným smluv
ním ujednáním. 

Na nekterých obchodních místech Banky (označených 

napi' . .,UniCredit Bank Expres") muže být rozsah poskytovaných 
služeb či nabízených produktu omezen nebo nekterá služba 
muže být zcela vyloučena. Na takový omezený rozsah poskyto
vaných služeb bude Klient vhodným zpusobem upozornen ze
jména v prostorách pi'íslušného obchodního místa Banky a/nebo 
na internetových stránkách Banky. Stejným zpusobem muže být 
omezena i nabídka nekterých distr ibučních kanálu. 

ZMENY OBECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍNEK 

Banka je oprávnena Obecné obchodní podmínky zmenit nebo 
do Obecných obchodních podmínek doplnit nové ustanovení, 
a to zejména pokud jde o pusobnost a platnost Obecných ob
chodních podmínek a produktových podmínek, rozsah zmen 
Obecných obchodních podmínek a pravidla pro realizaci techto 
zmen. identifikaci ajednání Klienta,jednání Banky, vznik, zmenu 
a zánik smluvního vztahu, pravidla pro realizaci zmen Sazebníku 
odmen za poskytování bankovních služeb (dáte jen .,Sazebník"), 
úhradu pohledávek Banky, započtení a promlčení, zajištení, od
povednost, komunikaci a doručování. Banka je oprávnena Obec
né obchodní podmínky zmenit nebo do Obecných obchodních 
podmínek doplnit nové ustanovení, vyvstane-li rozumná potreba 
takové zmeny nebo doplnení, napríklad potreba zmenit či nove 
výslovne upravit určitá práva a povinnosti stran v návaznosti 
na zmenu právního predpisu, dostupných technologií, situace 
na finančních trzích nebo obchodní politiky Banky. Znení zmen 
a doplň ku nebo úplné znení takto novelizovaných Obecných ob
chodn ich podmínek Banka zašle Klientovi nejpozdeji 2 mesíce 
pred datem navrhované účinnosti takové novelizace jakýmkoli 
zpusobem dohodnutým pro komunikaci mezi Bankou a Klientem 
v rámci príslušného smluvního vztahu. Pokud Klient s navrženou 
novelizací Obecných obchodn ich podmínek nebude souhlasit, je 
oprávnen z tohoto duvodu príslušný smluvní vztah vypovedet 
s účinností k datu bezprostredne pi'edcházejícímu datu účinnosti 
navrhované novelizace nebo, pokud takové právo Klientovi za
kládá zákon. s okamžitou účinností. Pokud Klient takto smluvní 
vztah nevypoví, stává se nové znení Obecných obchodních pod
mínek závazným pro uzavrený smluvní vztah jako zmena pu
vodne sjednaných podmínek smluvního vztahu, a to s účinností 
ode dne uvedeného v pi'íslušné novelizaci Obecných obchod nich 
podmínek jako den na bytí platnosti nového znení Obecných ob
chodn ich podmínek. 

V prípade, že se práva a povinnosti stran upravená Obecnými ob
chodními podmínkami zmení pfímo v dusledku zmeny právního 
predpisu. od nehož se nelze smluvne odchýlit, nepostupuje se 
podle ust. 3.1 Obecných obchodních podmínek. O takové zmene 
bude Banka Klienta informovat. 

JAZYK PRÁVNÍCH LISTIN 

Obecné obchodní podmínky a j iné dokumenty související s ban
kovními službami poskytovanými Bankou Klientovi mohou být 
pi'eloženy do cizích jazyku. Není-li v konkrétn im pi'ípade dohod
nuto jinak, je rozhodnou rečí český jazyk a rozhodným dokument 
v českém jazvce. Není-li vyhotovena česká verze dokumentu, sta
noví rozhodný jazyk Banka. 

Pokud se na žádost Klienta vyhotovuje dokument v jiném než 
českémjazyce, je Klient povinen na žádost Banky bez zbytečného 
odkladu na vlastní náklady opati'it jeho ú redne overený preklad 
do českého jazyka. 
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KLIENTI 

Pfi uzavírání smluvního vztahu a kdykoli za jeho trvání je Klient 
povinen Bance pfedložit dokumentaci a doklady osvedčující 
vznik a existenci Klienta, resp. prokazující totožnost Klienta. 

Pokud Klient jedná jako svefenský správce, je povinen to Ban
ce sdelit a označit svefenský fond, na jehož účet jedná. Klient 
je dále povinen pfedložit na vyžádání Banky i další dokumenty 
a doklady podle požadavku Banky. Klient je povinen vždy pfed
kládat platné doklady a dokumenty ve forme stanovené Bankou, 
pfičemž výpisy a opisy z pi'íslušných registru je povinen Bance 
pfedkládat ve vyhotovení ne starším než 3 mesíce. v prípade po
chybností Banky o platnosti predložených dokumentu z duvodu 
je jich stá fí nebo jiných duvodu je Banka oprávnena takový doku
ment odmítnout. 

Na základe požadavku Banky Klient zajistí vyhotovení doložky 
Apostille (dle Haagské úmluvy o zrušení požadavku ovefování 
cizích verejných listin z roku 1961) na dokladu, který byl vydán 
nebo jeh ož pravost byla ovefena v zahraničí, prípadne zajistí su
perlegalizaci tohoto dokladu. 

Banka není povinna akceptovat doklad vyhotovený v jiném než 
českém jazvce. 

Pred vstupem do smluvního vztahu. na základe kterého vzniká nebo 
muže vzniknout Klientuv penežní dluh vuči Bance, a kdykoliv v dobe 
trvání takového smluvního vztahu je Klient na vyžádání Banky povi
nen pfedložit čestné prohlášení o svých príjmech a o svých dluzích 
vuči státu či jinému subjektu z titulu povinných plateb na základe 
právního predpisu, ze kterého vyplývá, zdanení v prodlení s úhradou 
daní či poplatku pojistného na sociální zabezpečení a zdravotní po
jištení, cla a jiných povinných plateb, a dále potvrzení správce dane, 
správy sociálního zabezpečení, prípadne jiného pi'íslušného subjek
tu, o fádném splnení svých splatných dluhu. Prohlášení a potvrzení 
pfedkládaná Bance nesmi být starší než 30 dní. 

Klient vstupující do obchodního vztahu s Bankou je povinen se 
pred uzavrením bankovního obchodu, a kdykoli o to be hem jeho 
trvání Banka požádá, podrobit identifikaci a kontrole Klienta. 
ldentifikace a kontrola Klienta je v Bance provádena zejména 
na základe zákona o bankách a zákona o nekterých opatfeních 
proti legalizaci výnosu z trestné činnosti a financování terorismu. 
Pro Banku provádí identifikaci Klienta také osoby spolupracující 
s Bankou, k čem už jsou Bankou písem ne zmocneny. 

Klient je povinen Ban ce písemne, prípadne jinou vhodnou Bankou 
stanovenou formou, oznámit skutečnosti, které jej spoju jí s jiný
mi subjekty v ekonomicky spjatou skupinu ve smyslu príslušných 
právních predpisu, pi'ípadne které by z nej činily osobu, která má 
zvláštní vztah k Bance dle pi'íslušného právn íh o predpisu. 

Klient je povinen písemne, prípadne jinou vhodnou Bankou sta
novenou formou, oznámit Bance zmeny údaju j í predaných pri 
uzavrení smluvní dokumentace či jiném jedná ní zajišťujícím po
hledávky Banky, resp. údaju následne sdelených, a to vždy bez 
zbytečného odkladu poté, co k takové zmene došlo. Zejména je 
povinen neprodlene Bance oznámit zmeny svého názvu nebo 
jména, sídla nebo bydlište, zmeny ve sl ožení statutárního orgánu 
a zmeny osob oprávnených za Klienta jedn at. 

JEDNÁNÍ KLIENTA 

Klient s Bankou jedná buď osobne nebo za nej jedná zástupce. 

Jedná-li za Klienta zástupce na základe zmocnení, je Banka 
oprávnena požadovat, aby na plné moci byla pravost podpisu 
Klienta ovefena ú redne nebo aby by la overena jiným zpusobem 
akceptovaným v konkrétním prípade Bankou a aby rozsah opráv
není byl v plné moci specifikován (zvláštní plná moc). 

6.3 

6.4 

6.5 

7. 

7.1 

7.2 

7.3 

7.4 

7.5 

7.6 

v pi'ípade pochybností Banky o tom, kdo je oprávnen za Klienta 
jednat, je Banka oprávnena pfíkazy, pokyny Klienta nebo plnení 
ve prospech Klienta odmítnout do doby, kdy jí bude zpusob jed
ná ní za Klienta hodnoverne prokázán. 

Klient je povinen písemne, pi'ípadne jinou vhodnou Bankou sta
novenou formou, oznámit Bance odvolá ní, částečné odvolání či 
jakoukoli zmenu zmocnení, na základe kterého jedná Klientuv 
zástupce s Bankou. Banka nenese odpovednost za dusledky vy
volané Klientovým neoznámením výše uvedených skutečností. 

Banka je o právn ena nejednat podle pokynu nebo jiného právni
ho jednání Klienta, pokud má duvod pochybovat o jeho opráv
nenosti nebo platnosti, pokud má duvod se domnívat, že nemá 
všechny náležitosti, nebo pokud by v dúsledku takového jejího 
jednání mohl být porušen právni predpis. O tom, že nejednala, 
Banka Klienta bez zbytečného odkladu vyrozumí. 

VZNIK, ZMENY A ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU 

Pokud smlouva, Obecné obchodní podmínky nebo príslušné pro
duktové podmínky nestan oví jinak, muže smlouva nebo závazek 
mezi Bankou a Klientem vzniknout, být zmenen nebo být zrušen 
jen písemne, a to v elektronické podobe se zaručeným elektro
nickým podpisem nebo v listinné podobe. To platí i v pi'ípadech, 
kdy písemná forma není vyžadována právními predpisy. Pokud 
Banka nestanoví nebo nebylo ujednáno jinak, právni jednání 
v jiné než písem né forme Banku nezavazuje. Banka vylučuje pri
jetí návrhu na uzavrení smlouvy nebo dohody s jakýmkoli dodat
kem či odchylkou; odpoveď na nabídku s dodatkem či odchylkou 
se nepovažuje za pfijetí nabídky, ale za nový návrh. 

Klient akceptací Obecných obchodních podmínek souhlasí s tím, 
že Banka je oprávnena postoupit jakoukoli svou pohledávku za 
Klientem i celou smlouvu s Klientem tretí osobe a že Klient pfi 
postoupení smlouvy bude oprávnen odmítnout osvobození Ban
ky od jejích povinností, jen pokud by príslušná tretí osoba (po
stupník) mela mít z postoupené smlouvy vuči Klientovi penežitý 
dluh a v okamžiku postoupení byla je jí schopnost tento dluh spl
nit menší, než byla schopnost Banky. 

Klient není bez výslovného souhlasu Banky oprávnen postoupit 
žádnou svoji pohledávku za Bankou ani žádnou smlouvu s Ban
kou. 

Klient je povinen pred zánikem smluvního vztahu zprostit Banku 
veškerých za neho nebo na jeho pi'íkaz prijatých dluhu a povin
ností včetne ručení. Pokud takové zproštení nelze realizovat, je 
Klient povinen poskytn out Bance dostatečnou jistotu. 

Není-li v Obecných obchodn ich podmínkách uvedeno jinak nebo 
s Klientem dohodnuta doba trvání či odlišný zpusob zániku 
smluvního vztahu, jsou Banka i Klient oprávnen i písemne i bez 
uvedení duvodu smlouvu vypovedet s jednomesíční výpoved
ní dobou, pokud Banka ve výpovedi nestanoví dobu delší nebo 
pokud není zákonem stanoveno jinak. Veškeré dosud nesplatné 
pohledávky Banky se stávají splatnými první pracovní den násle
dující po dni uplynutí výpovední doby. Pokud Bance v souvislosti 
s výpovedí smlouvy a ukončením smlouvy na základe této výpo
vedi vzniknou mimofádné náklady, je Klient povinen Bance tyto 
náklady uhradit. 

Banka je oprávnena od smlouvy odstoupit v prípade, že Klient 
poruší své smluvní či zákonné povinnosti. Banka je též opráv
néna od smlouvy s Klientem odstoupit, jestliže zjistí jiné závaž
né skutečnosti, které by mohly podstatným zpusobem ohrozit 
schopnost Klienta splnit své dluhy ze smluvního vztahu s Ban
kou (napr. hrozící zastavení plateb, hrozící úpadek, úpadek, vý
kon rozhodnutí vedený proti Klientovi apod.), nebo v prípade, kdy 
by s ohledem na osobu Klienta nebo charakter jim provádených 
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transakcí podle názoru Banky další trvání smluvního vztahu moh
lo ohrozit nebo poškodit její povest a dobré jméno, nebo pokud 
se Klient dopustí závažného jednání, v dOsledku kterého dojde 
k narušení duvery mezi ním a Bankou (vč. poskytnutí nepravdi
vých prohlášení Bance, nedostatku součinnosti s Bankou apod.). 
Sdelení o odstoupení od smlouvy musí mít písemnou, prípadne 
jinou dohodnutou formu, a musí v nem být uveden duvod ods tou
pení; smlouva zaniká s účinky do budoucna dnem doručení tohoto 
sdelení Klientovi, pokud Banka nestanoví ve sdelení o ods tou pení 
jinak. Veškeré dosud nesplatné pohledávky Banky se stávají splat
nými pracovní den následující po dni, kdy bylo Klientovi doručeno 
sdelení o odstoupení, pokud Banka nestanoví jinak. Pokud Bance 
v souvislosti s odstoupením od smlouvy a ukončením smlouvy na 
základe tohoto ods tou pení vzniknou mimorádné náklady, je Klient 
povinen Bance tyto náklady uhradit. 

Uzavrení smlouvy nebo uskutečnení transakce je vázáno na 
získání potrebných schválení v rámci Banky anebo na podepsá
ní príslušné smluvní dokumentace. Banka si vyhrazuje právo 
smlouvu neuzavfít, a to v kterékoli fázi jednání, zejména pokud 
nebudou získána potrebná interní schválení. Ouvody neuzavfe
ní smlouvy nebo neuskutečnení transakce není Banka povinna 
Klientovi sdelit. 

ODMÉNY ZA SLUŽBY A NÁHRADA NÁKLADÚ 

Není-li s Klientem dohodnuto jinak, rídí se odmeny, poplatky, 
resp. jiné ceny za poskytnutí služby (dále jen "odmena") Sazeb
níkem ve znení platném k okamžiku vzniku príslušného smluvní
ho vztahu, pokud nedoj de k jeho zmene podle ust. 8.3 Obecných 
obchodních podmínek. 

Sazebník je rozdelen na části, které upravují odmeny platné pro 
jednotlivé segmenty klientely Banky. Príslušnost Klienta k seg
mentu klientely stanovuje Banka. 

Banka je oprávnena menit pi'íslušné části Sazebníku v prubehu 
trvání smluvního vztahu Klienta a Banky. Pro postup pfi zmene 
Sazebníku, včetne možnosti Klienta pfi nesouhlasu s navrho
vanou zmenou smluvní vztah vypovedet, platí obdobne ust. 3 
Obecných obchod nich podmínek. 

Klient je krome odmeny povinen na žádost Banky uhradit nákla
dy vynaložené v souvislosti s poskytováním služby, tj. zejména 
poplatky či náklady jiných tuzemských a zahraničních bank a in
stitucí, platby za právni služby, náklady na komunikaci a poštov
né (a to maximálne do výše pofizovací ceny služby), s výjimkou 
situací, kdy to neumožňuje zákon. Banka je oprávnena vyúčtovat 
Klientovi vynaložené náklady též souhrnnou, prípadné paušálni 
částkou, ve výši stanovené dle Sazebníku. 

Není-li splatnost odmeny, resp. náhrady nákladu vynaložených 
v souvislosti s poskytováním služby, sjednána, bude stanovena 
Bankou. 

Odmeny účtované k tíži účtu, který je veden v mene odlišné od 
meny, v níž je odmena v Sazebníku stanove na, se pre počíta jí do 
meny účtu promptním kurzem Banky "devíza nákup" platným 
v den zúčtování odmeny. 

ÚHRADA POHLEDÁVEK BANKY, ZAPOČTENÍ A PROMLČENÍ 

K úhrade svých dluhu vu či Bance je Klient povinen zabezpečit včas 
a v dostatečné výši pene žni prostredky na svém bežném, prípad
ne na jiném dohodnutém účtu. Zmení-li se po uzavrení smlouvy 
mezi Bankou a Klientem okolnosti do té míry, že se plnení podle 
smlouvy stane pro Klienta obtížnejší, nemení to nic na jeho povin
nosti splnit dluh, nestanovi-li zákon, produktové podmínky nebo 
konkrétni smluvní u jedná ní jinak. Klient na sebe pfebírá nebezpečí 
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zmeny okolností, a tudíž v prípade, kdy dojde ke zmene okolnos
tí tak podstatné, že zmena založí v právech a povinnostech stran 
zvlášť hrubý nepomer v neprospech Klienta, nevznikne Klientovi 
právo domáhat se vuči Bance obnovení jednání o smlouve, resp. 
zmeny podmínek sjednané smlouvy. 

Banka je oprávnena k úhrade splatných dluhu Klienta vuči Ban
ce bez dalšího odepsat z Klientova účtu príslušné částky. Pokud 
Banka vede Klientovi vice účtu, muže takto odepsat pfíslušné 
částky a provést zúčtování na kterémkoli z jeho účtU nebo na 
vice účtech, ať už jsou vedeny pro soukromé nebo podnikatelské 
účely. v prípade, že disponibilní penežní prostredky nepostačují 
k úhrade pohledávek Banky za Klientem v plné výši, muže Banka 
zúčtovat rozdíl mezi výší disponibilních penežních prostfedku 
a výší pohledávek Banky na vrub účtu Klienta s tím, že Klient je 
povinen tento debetní zustatek, tj. částku nekrytou vkladem na 
účtu, okamžite uhradit. Banka bude Klienta písemne informovat, 
k úhrade kterých pohledávek a v jaké výši byly príslušné částky 
odepsány, a o prípadném debetním zustatku. 

Částky k úhrade splatných dluhu Klienta vuči Bance odepisuje 
Banka z Klientova účtu zpravidla v poradí podle termínu jejich 
splatnosti. Nestačí- li disponibilní zustatek penežních prostred ku 
na účtu spolu s dalšími prostfedky Klienta poskytnutými Ban
ce na úhradu všech splatných částek, určí bez ohledu na datum 
splatnosti či prípadné príkazy Klienta poradí úhrady Banka. 
nestanovi-li zákon jinak. Banka neodpovídá za škody na strane 
Klienta vzniklé v du sled ku neprovedených úhrad. 

Pokud Klient fádne a včas nesplnil svuj dluh vuči Ban ce, je Ban
ka dá le oprávnéna kdykoli započíst jakékoli s vé splatné penéžité 
pohledávky za K lien tem proti jakýmkoli penéžitým pohledávkám 
Klienta za Bankou bez oh led u na jejich menu, splatnost a právni 
vztah, ze kterého vyplývají. 

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Obecných obchodních podmínek se 
budou aplikovat i v pi'ípadé, konči-li konkrétni smluvni vztah 
mezi Bankou a Klientem nebo je-li dán vážný duvod svedčící pro 
možnou neschopnost Klienta splatit své dluhy. 

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Obecných obchod nich podmínek není 
dotčen nárok Banky požadovat bez zbytečného odkladu zapla ce
ní smluvní pokuty, pokud byla v príslušné smluvní dokumentaci 
uzavrené mezi Bankou a Klientem sjednána a nasta ly-li pod min
ky pro jej i uložení. Uplatnením nároku na uhrazení smluvní poku
ty podle Obecných obchodních podmínek, produktových podmí
nek nebo z jakéhokoli smluvního vztahu mezi Bankou a Klientem 
není dotčeno právo Banky na náhradu škody vzniklé jí porušením 
povinnosti, ke které se smluvní pokuta vztahuje. 

Klient není bez výslovného sou hlasu Banky oprávnen započístja
kékoli s vé splatné penežité pohledávky za Bankou proti jakýmkoli 
penežitým pohledávkám Banky za Klientem bez ohledu na jej ich 
menu, splatnost a právni vztah, ze kterého vyplývaj i. 

Klient je povinen uhradit Bance ved le dlužné částky též je j í pfí
slušenství včetne náhrady nákladu vynaložených Bankou v sou
vislosti s vymáháním její pohledávky (na pf. náhradu nákladu na 
právni zas tou pení, mimosoudní vymáhání, soudní fízení atd.). 

Není-li pohledávka zaplacena ve stanoveném nebo dohodnutém 
termínu, je Banka oprávnena úročit ji namísto sjednaných úroku 
úroky z prodlení, a to ode dne vzniku prodlení až do dne pfedchá
zejícího dni, ve kterém dojde k úplnému splacení dlužné částky. 
Pritom platí, že nezaplacené úroky se stávají součástí jistiny. Saz
ba úroku z prodlení pro pohledávky Banky v české mene je sta
novena ve výši pétinásobku sazby vyhlašované českou národní 
bankou jako lombardní sazba pro českou menu v prubehu trvání 
prodlení. Sazba úroku z prodlení pro pohledávky Banky v cizích 
menách je stanovena ve výši pétinásobku sazby vyhlašované 
centrálni bankou zeme príslušné meny jako lombardní nebo jí 
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odpovídající sazba pro danou menu v prubehu trvání prodlení. 
Je-li však petinásobek takové výše uvedené (lombardní nebo 
obdobné) sazby nižší než 20% p.a., je Banka oprávnena úročit 
dlužné částky pevnou sazbou úroku z prodlení ve výši 20% p.a. 
Pfi výpočtu úroku z prodlení se vychází z délky kalendárního roku 
360 dní a skutečného počtu dní trvá ní prodlení. 

9.10 úrok z prodlení je splatný denne. Banka je oprávnena úroky z pro
dlení kdykoli vyúčtovat v plné výši za celou dobu prodlení. 

9.11 Akceptací Obecných obchodn ich podmínek Klient souhlasí s tím, 
že práva Banky ze smluvních vztahu s Klientem nebo s takovými 
smluvními vztahy související se promlčí ve lhúte deseti let ode 
dne, kdy Banka mohla takové právo uplatnit poprvé. 

10 ZAJIŠTENÍ 

10.1 Vyplývá-li z charakteru poskytované bankovní služby možnost 
vzniku penežitého dluhu Klienta vuči Bance,je Banka oprávnena 
kdykoli v prubehu trvání smluvního vztahu požadovat zajištení, 
resp. dozajištení, současných, budoucích i podmínených dluhu 
Klienta. Klient je povinen opatfit jistotu, resp. dodatečnou jí sto
tu, ve forme, kvalite a hodnote stanovených Bankou. Banka je 
oprávnena požadovat zajištení prípadných budoucích či podmí
nených dluhu Klienta vu či Bance jako podmínku s vé ho plnení ve 
prospech Klienta. 

10.2 Klient je povinen kdykoli na žádost Banky opatrit, a to i opakova
ne, bez zbytečného odkladu a na vlastní náklady, ocenení jisto
ty, a to znalcem vybraným ze seznamu vedeného Bankou nebo 
jiným znalcem, který byl predem Bankou odsouhlasen. Ocenení 
jistoty muže být provedeno též Bankou. Je-li Klient nečinný, je 
Banka oprávnena provést ocenení jistoty sama nebo jeho pro
vedení na náklady Klienta zajistit. V oduvodnených prípad ech je 
Banka oprávnena opatrit na náklady Klienta revízni ocenení jis
toty. Provede-li ocenení jistoty či rev i z i ocenení Banka, je Klient 
povinen náklady spojené s vypracováním ocenení jistoty či re víze 
ocenení Bance uhradit. 

10.3 Veškeré náklady, které vzniknou v souvislosti se vznikem, sprá
vou, prípadné realizací jistoty (na pf. skladné, úschovné, pojist
né, zprostfedkovatelské provize, náklady soudního rízení), hradí 
Klient. 

ll. BANKOV NÍ TAJEMSTVÍ A OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJ Ú 

11.1 Banka zaručuje zachovávání bankovního tajemství a ochranu 
zákonem chránených údaju ve smyslu aktuálni právni úpravy 
a smlouvy s Klientem, a to i po ukončení smluvního vztahu. 
Klient bere akceptací Obecných obchodních podmínek na vedo
mí oprávnení i povinnost Banky poskytovat informace v rozsahu 
a za podmínek stanovených právními predpisy. Nad rámec takto 
stanovený je Banka oprávnena poskytovat informace v souladu 
s Obecnými obchodními podmínkami; dále je Banka za podmí
nek dohodnutých s Klientem oprávnéna poskytnout tretím oso
bám na jej ich žádost takové bankovní informace, k jejichž poskyt
nutí dal Klient souhlas. 

11.2 Detailní informace o zpracování osobních údaju a údaju tvofících 
bankovní tajemství js ou obsa hem dokumentu Poučení o zpraco
vání osobních údaju, který je zverejnén na webových stránkách 
Banky. 

11.3 Pravdivost údaju poskytnutých Bance je Klient povinen na její 
výzvu a ve forme jí požadované kdykoli prokázat. Predáním jaké
kalí právne významné informace vztahující se k zakládanému či 
existujícímu smluvnímu vztahu s Bankou Klient zároveň udeluje 
Bance svolení k tomu, aby si uvádéné údaje vhodným zpusobem 
overila. 

12. ODPOVEDNOST 

12.1 Nestanovi-li zákon, Obecné obchodní podmínky, prípadne pro
duktové podmínky nebo konkrétni smluvní ujednání jinak, odpo
vid á Banka pauze za skutečnou škodu, kterou zpusobila úmyslné 
nebo z hrubé nedbalosti. Za ušlý zisk Banka neodpovídá. 

12.2 V pfípade neexistence zvláštních ujednání Banka neprebírá jiné 
povinnosti, s výjimkou téch, které jsou uvedeny v Obecných 
obchodních podmínkách, pfípadné produktových podmínkách 
nebo konkrétn im smluvním ujednání nebo které vyplýva jí z obec
né závazných právních predpisu. 

12.3 Banka v prípade poskytování služeb prostrednictvím verejných 
komunikačních sítí telekomunikačních společností, pošty nebo 
jiného Bankou nekontrolovaného subjektu neodpovídá za škodu 
vzniklou v dusledku zneužití prepravovaných informací, z duvo
du chybných procesu, technických závad, poruch systému, pro
tiprávní činnosti či jiných nedostatku a pochybení vzniklých na 
strane techto subjektu. 

12.4 Banka neodpovídá za škodu zpusobenou protiprávním jednáním 
Klienta nebo tretí osoby (na pf. byla-li jí predložena padelaná lis
tina nebo by la-li Banka jiným zpusobem uvedena v omyl), s vý
jimkou škody vzniklé v dus led ku hrubé nedbalosti Banky. 

12.5 Banka nenese odpovednost za dusledky Klientových rozhodnutí 
a postupu, a to ani kdyby byly či neny s odvoláním na názor Ban
ky, nestanovi-li právni predpis jinak. Banka nenese odpovédnost 
za podnikání Klienta, ani za účel použití penéžních prostfedku. 

12.6 Banka neodpovídá za škodu vzniklou tím, že nejednala podle 
pokynu nebo jiného právního jednání Klienta, pokud mela du
vod pochybovat o jeho oprávnenosti nebo platnosti, pokud mela 
duvod se domnívat, že nemá všechny náležitosti nebo pokud 
by v du sled ku takového jejího jedná ní mohl být porušen právni 
predpis. 

12.7 Banka neodpovídá za škodu vzniklou v dusledku toho, že jí Klient 
včas neoznámil zánik práva zástupce za neho jednat. 

12.8 Banka neodpovídá za škodu vzniklou v dusledku toho, že se včas 
nedozvedela o Klientove omezení svéprávnosti či o jiných ome
zeních oprávnení Klienta nebo osob oprávnených za Klienta práv
nejednat. 

12.9 Banka není povinna poučit Klienta, nestanovi-li jí tuto povin
nost právni predpis, o kurzovém riziku ani o jiných možných 
dusledcích jim provádených finančních operací nebo dalších 
bankovních obchodu či o hodnote predmetu predaných Bance 
k úschove. Ani v techto pi'ípadech Banka nenese odpovednost za 
dusledky Klientových rozhodnutí a zvolených postupu. 

12.10 Banka je oprávnena z duvodu hodných zretele omezit nebo uza
vfít na dobu nezbytné nutnou svuj provoz a neodpovídá za pfí
padné škody tím Klientovi zpusobené. 

13. ZPÚSOB KOMUNIKACE, DORUČOVÁNÍ, REKLAMACE 

13.1 Klient a Banka vzájemné komunikují osobné, písemne (v elektro
nické podobe nebo v listinné podobe) nebo telefonicky. Pokud 
Obecné obchodní podmínky, pi'íslušné produktové nebo smlouva 
nestanoví jinak, pro vzájemnou právne významnou komunikaci 
mezi Klientem a Bankou platí povinnost písemné formy, pričemž 

a) Klient tak činí v elektronické podobe se zaručeným elektronic
kým podpisem nebo v listinné podobe, a to na Bankou určené 
adresy; a 

b) Banka tak činí v elektronické podobe, a to na e-mailovou adre
su sdelenou Klientem Bance, nebo v listinné podobe, a to na 
adresu podle ust. 13.5 Obecných obchodních podmínek. 
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13 2 Veškeré písem nosti včetne príkazu a j iné zásilky zpusobilé k poš
tovní preprave (dá le též jen .,zásilka") se mezi Bankou a Klientem 
zasílají prostfednictvím provozovatele poštovních služeb, pH
padne jiným obdobným zpOsobem. Banka je oprávnena zvolit 
i jiné zpOsoby doručování. 

13.3 Má-li být Banka informována o nekteré skutečnosti predem, 
je Klient povinen podat Bance odpovídající informaci nejméne 
30 dní pred rozhodnou udá los tí, je-li to podle okolností možné; 
jinak bez zbytečného odkladu po zjištení, že taková skutečnost 
nastane. Má-li být Banka informována následne, potom je treba 
informaci podat bezodkladne po zjištení príslušných skutečností. 

13.4 Banka je oprávnena podle s vé ho nejlepšího uvážení odesílat ce
niny zpOsobem obvyklým v bankovnictví, pojištené či nepojište
né, doporučenou zásilkou nebo s udáním nižší hodnoty, pokud 
Klient nedal jiný pi'íkaz. Šeky k zúčtování se zasílají obvykle poš
tou v obyčejné zásilce, ostatní nepojištené šeky a smenky v do
poručené zásilce. Rizika spojená s možnou ztrátou, zničením či 
zneužitím zásilky nese Klient. 

13.5 Banka zasílá zásilky na adresu uvedenou ve smlouve jako sídlo 
(bydlište) Klienta, pokud jí Klient nesdelí kontaktní adresu, na 
kterou mu má veškeré zásilky zasílat. 

13.6 Zásilky Banky odeslané Klientovi prostrednictvím provozovatele 
poštovní ch služeb jsou došlé (i) jej ich osobn im prevzetím, (ii) jejich 
vhozením do poštovní schránky Klienta, (iii) vhozením oznámení 
o uložení zásilky u provozovatele poštovních služeb do poštovní 
schránky Klienta nebo (iv) jejich dodáním Klientovi j iným obdob
ným zpOsobem, pri kterém mel Klient objektívni pfíležitost se 
s obsahem zásilky seznámit. Zásilky Banky odeslané Klientovi pro
stfednictvím provozovatele poštovních služeb, jejichž dojití bylo 
Klientem vedome zmareno, platí za došlé Klientovi dnem vrácení 
takových zásilek provozovatelem poštovních služeb Bance; za ve
domé zmarení se výslovne považuje zejména porušení povinnosti 
Klienta oznámit Bance zmenu príslušné adresy. 

13.7 Zásilky Banky odeslané prostrednictvim komunikačních pro
stredkO (napr. fax) nebo formou elektronickou či jiným obdob
ným zpOsobem se mají za došlé dnem jej ich odeslání. 

13.8 Zásilky pro Klienta uložené na základe dohody s Klientem na prí
slušném obchodním míste Banky jsou došlé dnemjejich vyzved
nutí; jinak se mají za došlé 10. pracovním dnem následujícím 
po dni, v nemž byty pro Klienta na pi'íslušném obchodním míste 
Banky uloženy. 

13.9 Klient je povinen prípadnou zjištenou závadu uplatn it u Banky 
písemne či jinou Bankou akceptovanou formou bez zbytečného 
odkladu po doručení listiny, ze které reklamovaná skutečnost vy
plývá, či obdržení sdelení jinou formou, nejpozdeji však do 3 me
sicu od vzniku závady. Jestliže Klient ve stanovené lhOte závady 
nereklamuje, má se za to, že se sdelenými údaji souhlasí. 

13.10 V prípa dech. kdy se podle konkrétni smlouvy uzavrené mezi Ban
kou a Klientem nebo podle Obecných obchodních podmínek vy
žaduje overení totožnosti osoby, resp. úrední overení pravosti je
jího podpisu, mOže Banka overit totožnost osoby té ž sama, nebo 
mOže namísto úredního overení pravosti jejího podpisu uznat 
jiné overení učinené ve forme a osobami akceptovanými Bankou. 

13.11 Pokud není stanoveno jinak, zprístupňuje Banka Klientovi infor
mace, včetne aktuálního znení Obecných obchodních podmínek, 
produktových podmínek a Sazebníku na své internetové adrese. 

13.12 Znení zmen a doplňkO nebo úplné znení novelizovaných Obec
ných obchodních podmínekje Banka oprávnena Klientovi poskyt
nout písemne v elektronické podobe, a to zpravidla e-mailem na 
e-mailovou adresu sdelenou Klientem Bance, pokud Klient vý
slovne nepožádá o poskytování takových písemností ze strany 
Banky v listinné podobe. 

13.13 Ust. 13.12 Obecných obchodních podmínek se použije obdobne 

a) v prípade poskytování informace o zmene Obecných obchod
nich podmínek pfi mo v dOsledku zmeny právn íh o predpisu, od 
nehož se nelze smluvne odchýlit; 

b) v prípade zmeny Sazebniku podle ust. 8.3 Obecných obchod
nich podmínek; 

cl v prípade poskytování zneni zmen a doplňkO nebo úplného 
znení novelizovaných produktových podmínek; 

d) v pi'ípade poskytování informace o zmene produktových pod
mínek prímo v dOsledku zmeny právního predpisu, od nehož 
se nelze smluvne odchýlit. 

14. ROZHODNÉ PRÁVO, SOUDNf MÍSTO A SUBJEKT 
MIMOSOUDNÍHO REŠENÍ SPOTREBITELSKÝCH SPORÚ 

14.1 Není-li v konkrétnim smluvním ujednání dohodnuto jinak, smluv
ní vztah mezi Bankou a Klientem a jakékoli mimosmluvní vztahy 
vznikající v souvislosti s ním se i'ídí českým právem; pro pi'ípadné 
spory jsou príslušné české soudy. 

14.2 Pro rešeni sporO mezi Bankou a Klientem je místne príslušný 
obecný soud Banky, pokud právni predpis nestanoví jinak. 

14.3 V pi'ípadném sporu mezi Bankou a Klientem, je-li spotrebitelem 
ve smyslu pi'íslušného zákona, který se nepodai'í vyrešit smírnou 
cestou, se muže Klient obrátit na tinančního arbitra. Príslušnost 
finančního arbitra je upravena zákonem o finančním arbitrovi 
č . 229/2002 Sb. ve zneni pozdejších predpisu, a do jeho pOsob
nosti spadají spory ve vecech: 

a) poskytováni platebních služeb, 

b) nabízení, poskytování nebo zprostredkováni spoti'ebitelského 
úveru nebo jiného úveru, zápOjčky, či obdobné finanční služby, 

c) nabizení investic do fondu kolektivního investování nebo srov
natelného zahraničního investičního fondu, 

d) nabízení, poskytování nebo zprostredkování životniho pojište
ní, vystupuje-li Banka jako pojišťovací zprostredkovatel, 

e) provádení smenárenského obchodu, 

f) nabízení, poskytováni nebo zprostredkování stavebního spo
rení, vystupuje-li Banka j ako zprostredkovatel stavebního 
sporení, 

g) poskytováni investičních služeb, vystupuje-li Banka jako ob
chodník s cennými papíry. 

14.4 Kontaktní údaje tinančniho arbitra jsou následujicí: Adresa: Kance
lár tinančního arbitra, Legerova 1581/69, 110 OO Praha l . Interne
tová adresa: http://www.tinarbitr.cz. ID datové schránky: qr9ab9x. 

14.5 Ve vecech. v nichž není dána pusobnost tinančního arbitra, je 
subjektem mimosoudního i'ešení spotrebitelských sporO česká 
obchodní inspekce nebo jiný subjekt poverený Ministerstvem 
prumyslu a obchodu. 

15. MENY A BANKOVNÍ DEN 

15.1 Jsou-li ve smlouve, produktových podmínkách nebo v Obecných 
obchodní ch podmínkách odkazy na jakékoli limity v české mene 
a nevyplývá-li z kontextu jinak, platí stanovené limity analogicky 
i pro cizí meny s tim, že pro prepočet ekvivalentní částky limitu 
pro cizí menu je rozhodující kurz stred Banky platný v den usku
tečneni príslušné transakce nebo v den, ke kterému Banka posu
zuje splnení stanoveného limitu. 
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15.2 Je-li menou obchodního pi'ípadu česká mena, pak se bankovním 
dnem rozumí den, kdy banky v české republice obvykle vykoná
vají činnosti potrebné pro provedení platebních transakcí v české 
republice. Je-li menou obchodního prípadu jiná než česká mena, 
pak se bankovním dnem rozumí den, kdy banky v české republice 
obvykle vykonávají činnosti potrebné pro provedení platebních 
transakcí v české republice a kdy banky v zemi príslušné cizí 
meny obvykle vykonávají činnosti potrebné pro provedení pla
tebních transakcí v této zemi, resp. v prípade meny euro den, kdy 
je otevren systém TARGET (Trans-European Automated Real-ti
me Gross settlement Express Transfer). 

15.3 Zavedení meny euro jako národní meny v české republice a s tím 
související zmeny referenčních sazeb kótovaných na finančních 
trzích nebudou mít za následek zánik povinnost i Klienta plnit 
jeho dluh vuči Bance pro nemožnost plnení smlouvy, ani jej 
tyto zmeny neopravňují k jednostranné zmene nebo k ukončení 
smluvního vztahu. 

15.4 Pro provádení konverze penežních prostred kú Bankou pro Klienta, 
není-li dohodnuto jinak, platí následující pravidla: 

a) provádí-li Banka konverzi z cizí meny do české meny, bude 
prepočet proveden promptním kurzem Banky "deviza nákup" 
(bezhotovostní konverze), resp. "valuta nákup" (kurz "poklad
na" pro vklad cizomenové hotovosti na účet vedený v české 
mene nebo pro smenárenské operace s cizí menou); 

b) provádí-li Banka konverzi z české meny do cizí meny, bude 
prepočet proveden promptním kurzem Banky "deviza prodej" 
(bezhotovostní konverze), resp. "valuta prodej" (pro výber ci
zo menové hotovosti z účtu vedeného v jlné mene nebo pro 
smenárenské operace s cizí menou); 

c) provádí-li Banka konverzi penežních prostredkú z jedné cizí 
meny do j iné (nákup, resp. prodej deviz/valut), bude prepo
čet proveden promptním krížovým kurzem men stanoveným 
Bankou na základe kurzu definovaných v ust. 15.4 písm. a) a b) 
Obecných obchodních podmínek; 

d) promptní kurz je kurz podle kurzovního lístku Banky platného 
v den účinnosti príkazu k prevodu, resp. v okamžiku prevedení 
této transakce. 

15.5 Kurzovní lístek je zverejňován na internetových stránkách 
a v provozních prostorách obchodních míst Banky. 
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ČÁST l - SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 

l . PÚSOBNOST A PLATNOST PRODUKTOVÝCH PODMÍNEK PRO 
ÚČTY A PLATEBNÍ STYK 

1.1 Tyto Produktové obchodní podmínky pro účty a ptatební styk 
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. (dáte jen .Pro
duktové podmínky pro účty a platební styk" a .Banka") platí 
pro všechny smluvní vztahy mezi Bankou na strane jedné a fy
zickými osobami, právnickými osobami a datšími subjekty práva 
(dáte jen .Klient") na strane druhé týkající se podmínek zrizování, 
vedení a rušení účtu a platebního styku, pokud je to v príslušné 
smlouve mezi Bankou a Klientem stanoveno. 

1.2 Nebylo-li dohodnuto jinak, Produktové pod minky pro účty a pta
tební styk platí od okamžiku, kdy se staty součástí príslušné 
smlouvy mezi Bankou a Klientem, do doby úplného vypoi'ádání 
všech pohledávek vzniklých mezi Bankou a Klientem, a to ve zne
ní ptatném k okamžiku vzniku smluvního vztahu, pokud nedojde 
k jejich zmene podle ust. 2. 

1.3 Pro účely Produktových podmínek pro účty a platební styk: 

.Obecné obchodní podmfnky" znamenají Obecné obchodní 
podmínky UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.. ve 
znení platném k okamžiku vzniku smluvního vztahu, pokud ne
dojde k jejich zmene podle je jich ust. 3; 

1.4 

2 

2.1 

. sazebník" znamená Sazebník odmen za poskytování bankov
ních služeb UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., ve 
znení platném k okamžiku vzniku smluvního vztahu mezi Ban
kou a Klientem, pokud nedojde k jeho zmene podle ust. 8.3 Obec
ných obchodních podmínek. 

Toto znení Produktových obchodních podmínek pro účty 
a platební styk je platné od l. prosince 2019. 

ZMENY PRODUKTOVÝCH PODMÍNEK PRO ÚČTY A PLATEBNÍ 
STYK A SMLUVNÍCH PODMÍNEK RÁMCOVÉ SMLOUVV 
PODLEP~~LUŠNÉHOZÁKONA 

Banka je oprávnena Produktové podmínky pro účty a platební styk 
zmenit nebo do nich doplnit nové ustanovení, a to zejména pokud 
jde o podmínky zrizování, vedení a rušení platebních i neplatebních 
účtú, podmínky provádení platebního styku a podmínky termínova
ných vkladu, rozsah zmen Produktových podmínek pro účty a pla
tební styk a pravidla pro realizaci techto zmen. Banka je oprávnena 
Produktové podmínky pro účty a platební styk zmen it nebo do nich 
doplnit nové ustanovení, vyvstane-li rozumná potreba takové zme
ny nebo doplnení, napríklad potreba zmenit či nove výslovne upra
vit určitá práva a povinnosti stran v návaznosti na zmenu právního 
predpisu, dostupných technologií, situace na finančních trzích nebo 
obchodní politiky Banky. Znení zmen a doplňku nebo úplné znení 
takto novelizovaných Produktových podmínek pro účty a platební 
styk zašle Banka Klientovi nejpozdéji 2 mésíce pred datem navrho
vané účinnosti takové novelizace jakýmkoli zpusobem dohodnutým 
pro komunikaci mezi Bankou a Klientem v rámci pi'íslušného smluv
ního vztahu. Pokud Klient s navrženou novelizací Produktových pod
mínek pro účty a platební styk nebude souhtasit,je oprávnen z toho
to duvodu príslušný smluvní vztah písemné vypovedet s účinností 
k datu bezprostredné predcházejícímu datum účinnosti navrhované 
novelizace nebo, pokud takové právo Klientovi zakládá zákon, s oka
mžitou účinností. Pokud Klient návrh Banky neodmítne, stává se 
nové znení Produktových podmínek pro účty a platební styk závaz
ným pro uzavrený smluvní vztah jako zmena puvodne sjednaných 
podmínek smluvního vztahu, a to s účinností ode dne uvedeného 
v príslušné novelizaci Produktových podmínek pro účty a platební 
styk jako den nabytí platnosti nového znení Produktových podmínek 
pro účty a platební styk. 

2.2 Jde-li o zmenu nebo doplnení rámcové smlouvy podle prí
slušného zákona, postupuje se podle ust. 2.1 nejen v pi'ípade 
zmeny či doplnení Produktových podmínek pro účty a plateb
ní styk, nýbrž i v pi'ípadé jakýchkoli jiných zmen či doplnení 
smtuvních podmínek takové rámcové smlouvy, s výjimkou do
hody o úrokových sazbách a smenných kurzech, kde je Banka 
oprávnena kdykoli j ednostranne a bez predchozího oznámení 
zmenit dohodu stran o úrokových sazbách a sménných kur
zech, pokud je zmena založena na zmene referenčních sazeb 
nebo sménných kurzu. 

2.3 V pi'ípade, že se práva a povinnosti stran upravené Produktovými 
podmínkami pro platebni styk zmení pi'ímo v dusledku zmeny 
právniho predpisu, od nehož se nelze smluvne odchýlit, nepo
stupuje se podle ust. 2.1. O takové zmene bude Banka Klienta 
informovat. 

ČÁST ll - PODMÍNKV ZRIZOVÁNÍ, VEDENÍ 
A RUŠENÍ ÚČTÚ 

3. 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

3.7 

DALŠÍ USTANOVENÍ O VZNIKU SMLUVNÍHO VZTAHU, 
ZRÍZENÍ A VEDENÍ ÚČTU 

Banka vede účty v české nebo cizí mene. Banka zrizuje účet na 
základe pisemné smlouvy uzavrené s Klientem (dáte je Klient 
označován také jako .Majitel účtu"). Smlouva zakládá povinnost 
Banky zi'idit a vé st pro Klienta účet a povinnost Klienta platit za 
Bankou poskytované služby sjednanou odmenu. 

Dohoda stran o zmene nebo zániku smlouvy, na jejímž základe 
vede Banka pro Klienta účet, vyžaduje písemnou formu. 

Pri zrizování účtu je Klient povinen Bance sdelit a príslušným 
zpusobem prokázat údaje, které Banka potrebuje pro splnení 
svých povinnosti vuči správci dané, zejména skutečnosti rozhod
né pro určeni režimu zdanení, tj. údaj o svém daňovém domicilu, 
včetne prohlášení o vlastnictvi príjmu a prohlášení o tom, zda 
bude zrizovaný účet určen k podnikání, či nikoli. Účelové určeni 
účtu je Klient povinen respektovat po celou dobu existence účtu. 
Banka si vyhrazuje právo daň kdykoli srazit z účtu, nepredloži-li 
Klient požadované doklady. Doj de-li na strane Klienta k jakékoli 
zmene, která by se mohla dotýkat aplikovaného režimu zdane
ní, je Klient povinen tuto zmenu bezprostredné po jejím vzniku 
Bance oznámit a doložit potrebnými doklady. Pokud Klient ne
oznámi zmeny včas. je Banka oprávnena na Klientovi vymáhat 
nevybranou daň, a to i zpetne. Skutečnosti relevantní pro určení 
režimu zdanení je Klient povinen dotožit na žádost Banky kdykoli 
po dobu existence účtu i po jej im ukončení. 

Klient je povinen rádné vyplnit formulár podpisového vzoru 
k účtu a pi'i pisemném styku s Bankou podepisovat listiny v sou
ladu s podpisovým vzorem. 

Pri zrizováni účtu a na podpisovém vzoru, nepodepisuje-li Klient 
príslušné listiny pi'ímo pred príslušným pracovnikem Banky či ji
nou poverenou osobou zajišťující identifikaci pro Banku, musí být 
úredné overena pravost podpisu Klienta a v souladu s právními 
predpisy sepsána verejná listina o identifikaci Klienta. 

Banka je oprávnen a pred uzavrením smlouvy stanovit minimálni 
limity pro výši vkladu, zustatku, prumerného zústatku. pi'ip. ob
ratu. na účtech vedených Bankou. Rozhodnutí o stanovení tako
vé ho limitu Banka Klientovi oznámi. Klient je povinen dodržovat 
limity stanovené Bankou po celou dobu trvání smlouvy o účtu. 

Vklady na účtech včetne úroku z techto vkladu jsou pojišteny za 
podmínek stanovených príslušným zákonem. Rozsah a zpusob 
výplaty náhrady i další podmínky jsou stanoveny zákonem. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s .• Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 -Michle,I~O 64948242,zapsaná v obchod ním rejstfíku vedeném M~stským soudem v Pra ze. oddíl B. vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 



3.8 Odmena za vedení účtu a náhrada nákladu jsou splatné zpravidla 
mesíčne zpetne, vždy k poslednímu pracovnímu dni príslušného 
kalendáfního mesíce. Banka je však současne oprávnena odepsat 
výše uvedenou odmenu a náhradu nákladu i kdykoli v prubehu 
rozhodného období, za které účtuje odmenu či požaduje náhradu 
nákladu. V takto stanovených termínech budou částky predsta-
vující součet odmen a nákladu Banky za dané období odepsány 
pi'ímo z účtu Klienta. 

3.9 Pokud príslušná smlouva nebo Sazebník stanoví, že určitý po pla-
tek je podmínený, znamená to, že je mesíční poplatek za vedení 
účtu nebo konta v príslušném mesíci vždy naúčtován. V prípade 
splnení podmínek pro bezplatné vedení, které jsou uvedeny v Sa-
zebníku, je poté začátkem následujícího mesíce vrácen na účet 
Klienta. Do kreditního obratu se nezapočítávají pfíchozí úhrady 
z bežných účtu téhož majitele, pfíchozí úhrady ze spoficího účtu 
téhož majitele, prevody z termínovaných vkladu na bežný účet, 
kreditní prevody ve prospech bežného účtu z úverových účtu, pfi-
pisované úroky ani vratky poplatku. 

3.10 v oduvodnených prípadech je Banka oprávnena Klientovi po 
predchozím písemném oznámení zménit číslo jakéhokoli jeho 
účtu. 

3.11 Klient, který je drobným podnikatelem ve smyslu príslušného 
zákona, je povinen tuto skutečnost Bance na její výzvu dolož it. 
Jestliže tuto skutečnost nedoloží v primerené !hute, platí, že 
drobným podnikatelem není. V takovém prípade se na Klienta 
od prvního dne následujícího mesíce nevztahují podmínky pro 
drobné podnikatele dle definice príslušného zákona. 

4. ZMOCNENÍ K NAKLÁDÁNÍ S PROSTRED KV NA ÚČTU, 
DORUČOVÁNÍ PRÍKAZÚ A PREJÍMÁNÍ LISTIN 

4.1 Na podpisovém vzoru muže Majitel účtu zmocnit k nakládání 
s penežnfml prostfedky na účtu další osoby, jejlchž vlastnoruční 

podpis musí být rovnež pfipojen. Zmocnené osoby, pokud ne-
jsou v nakládání s penéžními prosti'edky na účtu Majitelem účtu 
omezeny, jsou oprávnény ke všem dispozicím s témito penéžní-
mi prostredky, včetne veškerých dispozic v souvislosti s doku-
mentárními akreditívy a uzavíráním spotových obchodu s cizími 
menami. Zmocnené osoby nejsou oprávnény nakládat s účtem 
samým (zejména jej zrušit či ménit dispozice související s jeho 
vedením) a nejsou ani oprávnény udílet další zmocnení k naklá-
dáni s penežními prostredky na účtu. Zmocnené osoby nedostá-
vají informace o platebních transakcích ani jinou korespondenci, 
s výjimkou prípadu, kdy je zasílání konkrétních dokumentu k ru-
kám zmocnené osoby výslovne dohodnuto. 

4.2 Je-li Majitelem účtu právnická osoba, oprávnení zmocnených 
osob k nakládání s penežními prostfedky na účtu, udelená na 
fádne vyplneném podpisovém vzoru, zustávají v platnosti bez 
ohledu na jakékoli zmeny v právech a povinnostech techto osob 
vuči Majiteli účtu či ve zpusobu jednání za nej, a to až do doby, 
než js ou tato oprávnení zménena či odvolá na nebo než zaniknou 
jinak v souladu s obecné závaznými právni mi predpisy. 

4 .3 Právo zmocnené osoby nakládat s prosti'edky na účtu zaniká od-
voláním tohoto práva Majitelem účtu nebo výpovedí ze strany 
zmocnené osoby. Právo zmocnené osoby nakládat s prosti'edky 
na účtu zaniká rov než je jí smrtí či zánikem právnické osoby- Ma-
jí tele účtu. Majitel účtu, resp. zmocnená osoba, je povinna infor-
mov at Banku o zániku práva nakládat s prostfedky na účtu a jeho 
právních duvodech bez zbytečného odkladu poté, co k nemu do-
šlo, a hodnoverne tuto skutečnost doložit. Odpovednost za včas-
né informování Banky ve smyslu tohoto ustanovení nese Majitel 
účtu, resp. zmocnená osoba. Pfi zmene osob oprávnených s pro-
stfedky nakládat, resp. zmene zpusobu podepisování, se uvede-
né skutečnosti stáva jí pro Banku závaznými počínaje pracovn im 

s. 

5.1 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

5.6 

5.7 

6. 

6.1 

6.2 

dnem následujícím po dni, kdy Banka obdržela zmenený podpi
sový vzor. Banka však muže v oduvodnených prípadech postu
povat podle zmeneného podpisového vzoru již v den jeho prijetí, 
pokud bude tento postup mezi Bankou a Klientem dohodnut. 

NAKLÁDÁNÍ S PENEŽNÍMI PROSTREDKV NA ÚČTU 

Klient je povinen, nevyplývá-li z charakteru poskytované ban
kovní služby jinak, uskutečňovat veškeré dispozice týkající se 
penežních prostredku na účtu prosti'ednictvím písemného prí
kazu k zúčtování podepsaného shodne s platným podpisovým 
vzorem. Všechny príkazy musejí být predávány na fádne vypl
nených a podepsaných tiskopisech určených Bankou, s údaji 
požadovanými Bankou. Ve výjimečných pfípadech muže Banka 
akceptovat pfíkaz k zúčtování učinený formou jiného písemného 
pokynu, který obsahuje všechny Bankou požadované náležitosti. 

Predávání príkazu k nakládání s prostfedky na účtu prosti'ed
nictvím prenosových médií a dálkového prenosu datje možné 
pauze na základe zvláštní dohody, kterou Klient s Bankou pí
semne uzavre. 

Klient je oprávnen nakládat s penežními prostl'edky na účtu pro
stl'ednictvím príkazu k zúčtování či platebních prosti'edku dle 
ust. ll a 12 Produktových podmínek pro účty a platební styk, 
príp. na základe zvláštní smlouvy též prosti'ednictvím jiných pla
tebních prostred ku. Za podmínek stanovených zákonem je Klient 
oprávnen nakládat s penežními prosti'edky také prosti'ednictvím 
oprávnených poskytovatelu príslušných služeb. 

Na základe požadavku Klienta je Banka oprávnena ke konkrétne 
specifikovanému účelu blokovat na účtu po určenou dobu sjed
nanou částku. 

Banka nezjišťuje, komu náležejí prosti'edky s lože né na účtu, a ne
nese odpovednost zajakékoli narušení práv tretích osob, které by 
bylo zpusobeno v souvislosti s prosti'edky na účtu Klienta a na
kládáním s nimi. Nepi'ikáže-li to soud nebo jiný oprávnený orgán, 
neumožní Banka s prosti'edky na účtu nakládat osobám, které 
k nakládání nejsou oprávneny ve smyslu príslušného smluvního 
vztahu s Bankou. 

Do doby dosažení zletilosti nezletilého je k nakládání s penežní
mi prosti'edky na účtu nezletilého i s účtem samotným oprávnen 
zákonný zástupce nezletilého. Ve stanovených pfípadech mohou 
s takovými penežními prosti'edky nakládat prímo príslušní nezle
tilí, musí však jít jen o takové dispozice, které odpovídají rozsa
hu písemne stanovenému zákonným zástupcem nezletilého. Ve 
stanovených prípadech do doby dosa žení zletilosti nezletilého je 
k nakládání s penežními prostl'edky na účtu nezletilého i s účtem 
samotným oprávnen i sám nezletilý. 

Na základe oprávnení udeleného Bance a na základe prohlášení 
zákonného zástupce o svéprávnosti v odpovídajícím rozsahu muže 
Banka akceptovat jednání nezletilého jako jednání jménem Klien
ta. Zákonný zástupce nese odpovednost za obsah a pravdivost 
svého prohlášení o rozsahu svéprávnosti nezletilého k nakládání 
s penéžními prosti'edky, pi'ípadne k jinému právnímu jednání. 

ÚČTY VEDENÉ V CIZÍ MENE 

Banka stanoví cizí meny, ve kterých vede účty, prípadne minimál
ni výše počátečních vkladu, resp. zustatku účtu v jednotlivých 
menách. 

Banka je oprávnena veškeré pfíchozí úhrady l došlé platby v cizí 
mene na účtu konvertovat do meny, v níž je účet veden, podle 
čl. 15.4 Obecných obchodních podmínek. Za provedenou konver
zi je Banka oprávnéna účtovat odmenu podle Sazebníku. 

Un i Credit Bank Czech Republic and Slovakia, a. s., Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 - Michle, I ČO 64948242, zapsaná v obchodn im rejstfíku vedeném M~stským soudem v Praze, odd íl B, vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 
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6.3 Banka je oprávnena veškeré pi'íchozí úhrady l došlé platby v české 
mene ze zahraničí na účtu konvertovat do meny, v níž je účet ve
den. Za provedenou konverzi je Banka oprávnena účtovat odmenu 
podle Sazebníku. 

6.4 Jedná-li se o pi'íchozí úhradu l došlou platbu v české mene 
v rámci české republiky, Banka pripíše tuto platbu ve prospech 
účtu v cizí mene pouze za predpokladu, že má od Majitele účtu 
zmocnení (jednorázové či trvalé) k tomuto pi'ipsání. V prípade 
opravného zúčtování provedeného ze strany banky plátce nese 
Klient riziko pi'ípadného kurzovního rozdílu. Za provedenou kon
verzi je Banka oprávnena účtov at odmenu podle Sazebníku. 

7. 

7.1 

7.2 

7.3 

7.4 

7.5 

7.6 

7.7 

8. 

8.1 

ÚROČENÍ KREDITNÍCH ZÚSTATKÚ NA ÚČTU 

Zustatek na účtu ne ní úročen, není-li mezi Bankou a Klientem do
hodnuto jinak. úročení penežních prosti'edku počíná dnem je jich 
pi'ipsání ve prospech účtu a končí dnem pi'edcházejícím dni je jich 
odepsání. 

Pi'i výpočtu úroku z kreditního zustatku na účtu se vychází z dél
ky kalendái'ního roku 365 dní a skutečného počtu dní trvá ní vkla
du. Úroková sazba se standardne vztahuje na celou výši kredit
ního zustatku. Kreditní zustatek účtu lze rozdelit do jednotlivých 
pásem, pro která muže Banka stanovit samostatnou úrokovou 
sazbu. Banka používá k výpočtu úroku sazbu vztahující se k části 
kreditního zustatku v daném pásmu, není-li dohodnuto jinak. 

Banka zaúčtuje úroky ve prospech účtu, není-li dohodnuto jinak, 
vždy ke konci následujících období: u nepodnikatelských účtu 
kalendái'ního roku, popi'. čtvrtletí, u podnikatelských účtu kalen
dái'ního mésíce, popi'. čtvrtletí. Banka je však povinna zaúčtovat 
úroky vždy k datu zrušení účtu. 

Banka zaúčtuje úroky ve prospech Klientova účtu v den ukončení 
výše uvedeného rozhodného období a o provedeném zaúčtování 
informuje Klienta stejnou formou jako o jiných platebních trans
akcích na účtu, ne ní-li dohodnuto jinak. 

V pfípade, kdy úroková sazba vlivem zmeny tržních sazeb do
sáhne záporných hodnot, zustatek na účtu není po príslušnou 
dobu úročen. 

Výše úročení penežních prosti'edku na účtu je stanovena ve 
smlouvé buď jako pevná úroková sazba, nebo jako součet mi
nimálni úrokové sazby a sazby, kterou Banka jednostranne určí 
dle svého uvážení, nebo, jde-li o rámcovou smlouvu dle pi'ísluš
ného zákona, jako úroková sazba, jejíž výši Banka jednostranne 
určí v závislosti na zmene referenční saz by stanovené ve smlou
vé. Pfi zmene výše úrokové sazby určené v závislosti na zmene 
referenční sazby vezme Banka v úvahu nejen zmenu pi'íslušné 
referenční sazby, ale dáte rovnež podmínky na finanční ch trzích 
a jej ich vývoj a další okolnosti, které jsou relevantní pro stanove
ní výše úrokové saz by. 

Banka oznámi Klientovi zmenu výše úrokové sazby bez zbytečné
ho odkladu poté, co k ní dojde. 

ZÚČTOVÁNÍ NA ÚČTECH 

Banka odepisuje pe nežní pr ostredky z účtu na základe písem né
ho pi'íkazu Klienta. Bez pi'íkazu Klienta je Banka oprávnena ode
psat penežní prosti'edky z jeho účtu: 

a) pro účely vzájemného vyrovnání pohledávek a dluhu pi'ed zru
šením účtu; 

b) k úhrade splatné pohledávky Banky za Klientem; 

c) k úhrade odmen za poskytnuté bankovní služby, k úhrade ná
kladu a k úhrade úroku; 

8.2 

8.3 

8.4 

9. 

9.1 

9.2 

9.3 

9.4 

d) k provedení Klientem povoleného inkasa; 

e} z duvodu opravy vlastního chybného zúčtování nebo z podne-
tu jiné tuzemské banky z duvodu opravného zúčtování; 

f} na základe vykonatelného rozhodnutí príslušného orgánu; 

g} pfi zdaňování úroku dle platných právních predpisu; 

h) na základe žádosti plátce duchodu o vrácení vyplaceného du
chodu po zániku nároku na duchod; 

i} v dalších pi'ípadech pi'edpokládaných zákonem, Obecnými ob
chodní mi podmínkami, Produktovými podmínkami pro účty 
a platební styk,jinými obchodními podmínkami nebo konkrét
ní smlouvou s Bankou; 

j} pro účely splnení povinnosti Banky vrátit plátci částku inkasa, 
popr. SEPA inkasa, pi'ipsanou na účet Klienta. 

Obdrží-li Banka od soudu nebo od jiného oprávneného orgá
nu rozhodnutí postihující účet vedený u Banky, resp. exekuční 
príkaz, penežní prostredky na účtu Klienta do stanovené výše 
zablokuje. 

Banka není povinna provádet částečné úhrady plateb, krome pi'í
padu stanovených zákonem, popi'. dohodou Banky s Klientem. 

Banka je oprávnéna v pi'ípadé pochybností, zejména o pravosti 
či správnosti pi'íkazu k zúčtování, provést u Majitele účtu, popi'. 
oprávnené osoby, overení tohoto pi'íkazu k zúčtování. Rozhodnutí 
o zpusobu, jakým bude toto overení provedeno, je svefeno vý
lučne Bance. Pokud se nepodai'í pochybnosti vyjasnit, je Banka 
oprávnena postupovat podle odst. 11.14. 

INFORMACE O PLATEBNÍCH TRANSAKCÍCH 

Banka zpi'ístupňuje Klientovi zdarma v souladu se zákonem veš
keré požadované informace o uskutečnéných platebních trans
akcích v rámci produktu pi'ímého, elektronického nebo interneto
vého bankovnictví. Za podmínek stanovených záko nem je Klient 
oprávnen pi'istupovat k informacím o účtu také prosti'ednictvím 
oprávnených poskytovatelu príslušných služeb. Klientum, ktei'í 
nema jí žádný takový produkt, Banka tyto informace zdarma zp fí
stupňuje na svých obchodních místech. Po dohode s Klientem 
muže Banka Klientovi zprístupňovat nebo poskytovat za období 
nejdéle jeden mesíc výpis z účtu. Pokud pujde o výpis obsahu jí
ci krome zákonem požadovaných údaju i další, doplňující údaje, 
náleží Bance poplatek podle Sazebníku. Banka se s Klientem 
muže dohodnout, že výpis z účtu nebude zpi'ístupňován nebo 
poskytován v pi'ípadé, že za pi'íslušné období nedojde na účtu 
k žádnému pohybu. 

V pi'ípade, že Banka zasílá Klientovi výpis z účtu poštou na adre
su dohodnutou s Bankou a tato korespondence bude opakované 
(tj. trikrát a ví ce) vrácena jako nedoručitelná (tzn. zejména adre
sát není na dohodnuté adrese znám č i se odstéhoval a nesdelil 
zmenu adresy Bance), je Banka oprávnena informace o plateb
ních transakcích Klientovi dále nezasílat. 

Pokud je to s Klientem sjednáno, vyhotovuje Banka pro Klienta 
ve sjednaných lhutách písemný výpis z účtu. Banka dále muže 
Klientovi zaslat informaci o zustatku na jeho účtu k poslednímu 
dni kalendái'ního roku. 

Pokud je dohodnuto osobní vyzvedávání informací souvisejících 
s účtem, je Banka oprávnéna pi'edat je pauze Klientovi nebo 
osobe, která se prokáže odpovídajícím dokladem podle pravidel 
stanovených Bankou nebo dohodou Klienta s Bankou. Banka je 
však oprávnéna odeslat na adresu Klienta uvedenou ve smlouvé 
neodkladná sdélení Banky. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia.a.s., Želetavská 1525/1,140 92 Praha 4-Michle, IČO 64948242, za psa ná v obchod ním rejstfíku vedeném Méstským soudem v Pra ze, oddíl B, vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 
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9.5 lnformace o pravidlech a !hutách pro reklamaci zjištených ne
správností údaju týkajících se platebních transakcí jsou uvedeny 
v reklamačním rádu, k te rý je k dispozici na www.unicreditbank.cz. 
Neobdrží-li Banka ve stanovené lh u te od Klienta reklamaci, pova
žují se provedené operace a zustatek účtu za schválené. 

9.6 Pokud je dohodnuto osobní vyzvedávání informací souvisejících 
s účtem, je Banka o právn ena nevyzvednuté výpisy z účtu, které 
si Klient po dobu 6 mesícu osobne neprevzal, skartovat. 

10. DALŠÍ USTANOVENÍ O ZRUŠENÍ ÚČTU A UKONČENÍ 
PLATNOSTI SMLOUVV O ÚČTU 

10.1 Banka zruší účet,jestliže dojde k ukončení platnosti smlouvy o účtu: 

a) uplynutím doby, na kterou byla smlouva uzavfena; 

b) na základe dohody Klienta a Banky; 

c) na základe písemné výpovedi ze strany Klienta či Banky; 

d) odstoupením s okamžitou účinností v souladu s Obecnými ob
chodními podmínkami. 

10.2 Klient je oprávnen, ne ní-li dohodnuto jinak nebo není-li to v roz
poru s obecne závaznými právními predpisy, kdykoli smlouvu 
o účtu vypovedet s výpovední !hutou jeden mesíc ode dne ná
sledujícího po dni doručení výpovedi Bance či k pozdejšímu dni 
uvedenému ve výpovedi. 

10.3 Banka muže smlouvu o účtu písem ne vy poved et bez udání duvo
du s účinností ke konci druhého kalendáfního mesíce následující
ho po mesíci, v ne mž by la výpoveď doručena Klientovi. 

10.4 Pred zrušením účtu jsou Banka a Klient povinní vyrovnat vzájem
né pohledávky a dluhy vztahující se k danému účtu a Klient je 
povinen Bance odevzdat všechny platební prosti'edky, pokud byty 
k účtu vydány. Banka ukončí pred zrušením účtu oprávnení Klienta 
a osob oprávnených disponovat s prostfedky na účtu používatjiné 
formy disponování s prosti'edky na účtu podle zvláštních smluv 
s Bankou, pokud byty takové smlouvy uzavi'eny. Ke dni zrušení účtu 
Banka vypočte a zúčtuje pomernou část úroku a v celé částce ban
kovní poplatky a náklady. O zrušení účtu a o datu, ke kterému účet 
zruší nebo zrušila, není Banka povinna Klienta informovat. 

10.5 Ke dni zrušení účtu zanikají jakékoli nezrušené príkazy k zúčtování. 

10.6 Po zrušení účtu Banka naloží s kreditním zustatkem ze zrušeného 
účtu podle písemné dispozice Klienta. Neurčí-li Klient, jak má být 
se zustatkem z účtu naloženo, eviduje jej Banka do doby proml
čení nároku na jeho vydá ní a neúročí jej. 

10.7 Výpoveď smlouvy o účtu, na který jsou navázány další produkty 
(termínované účty, úvery atd.), popr. na kterém jsou evidovány 
povinnosti mezi Klientem a Bankou, nebude-li v konkrétním prí
pade výslovne dohodnuto jinak, se považuje za výpoveďsmlouvy 
o platebních službách podle príslušného zákona. Taková výpoveď 
nemá vliv na existenci navázaných produktu. Príslušný účet bude 
Bankou pro Klienta veden i nadále, nepujde však o platební účet 
v režimu príslušného zákona. 

ČÁST 111 - PLATEBNÍ STYK 

ll. BEZHOTOVOSTNÍPLATEBNÍSTVK 

11.1 Tuzemským platebním stykem se rozumí provádení plateb 
v české mene na území České republiky, kdy v prípade odchozích 
úhrad/plateb je účet Klienta- plátce veden v české mene a v prí
pade pfíchozích úhrad l došlých plateb je účet Klienta- pfíjemce 
veden v české mene (dáte téžjen .. tuzemský platební styk"). 

11.2 Zahraničním platebním stykem se rozumí provádení plateb ne
splňujících podmínky uvedené v ust. 11.1. V rámci zahran ičního 

platebního styku mohou být provádeny také: 

a) SEPA platby a 

b) SEPA inkasa. 

11.3 Banka provádí bezhotovostní platby podle dispozic Klienta pfe
vodem penežních prostfedku z účtu na účet prostfednictvím 
príkazu k zúčtování (dáte písm. a)-f)) nebo prostfednictvím pla
tebních prostred ku (dále písm. g) a h)): 

a) jednorázový pfíkaz k úhrade, který se provede pauze jednou 
(l) jednotlivý, 
(ll) hromadný. 

b) trvalý pfíkaz k úhrade, kterým se po určené časové období 
nebo do odvolání provádejí opakující se platby pro stejného 
pfíjemce splatné v určitém termínu: 
(l) jako pravidelné prevody pevných částek v určité výši, 
(ll) prevody nad stanovený limit zustatku na účtu, pfíp. prevo-

dy celého jeho zustatku. 

c) jednorázový pfíkaz k inkasu 

Jednorázovým pfíkazem k inkasu Klient jako pfíjemce platby pri
kazuje Ban ce, aby zprostfedkovala platbu ve prospech jeho účtu 
na vrub účtu plátce. Banka nezkoumá oprávnenost použití pfi
kazu k inkasu vuči konkrétnímu plátci. Jednorázovým pfíkazem 
k inkasu se provádejí prevody částek: 

(l) u kterých je tento zpusob placení stanoven právními pred
pisy, 

(ll) u kterýchje tento zpusob placení dohodnut mezi Klientem 
a plátcem. 

d) jednorázový pfíkaz k SEPA inkasu 

e) sou hlas s tuzemským inkasem 

Souhlasem s tuzemským inkasem dává Klient svolení s pro
vádením tuzemských inkasních úhrad z jeho účtu ve prospech 
konkrétního účtu nebo ve prospech účtu konkrétního pfíjemce. 
Klient výslovne souhlasí s tím, aby maximálni povolený limit 
predstavoval částku, kterou Klient očekává jako maximálni část
ku platební transakce. Pokud Klient žádný limit nestanoví, sou
hlasí s tím, aby tento limit pro tento účel stanovila Banka. 

f) souhlas (povolení) se SEPA inkasem 

Souhlasem se SEPA inkasem dává Klient svolení k provádení 
SEPA inkasních úhrad ze svého účtu: 

(l) ve prospech konkrétního účtu, 
(ll) ve prospech účtu konkrétního pfíjemce, 
(Ili) ve prospech účtu jakéhokoli pfíjemce. 

Bez souhlasu se SEPA inkasem Banka neprovede žádnou SEPA 
inkasní úhradu k tíži účtu Klienta. 

Pokud to pravidla SEPA povolují, mUže Klient dát Bance písemne 
zvláštní pokyn, aby jednotlivé platby na základe konkrétni ch pfi
kazu k odepsání prostfedku neprovádela. 

g) šek k zúčtování 

h) ostatní platební prosti'edky (napr. platební karta) 

11.4 Klient doručuje pfíkazy k zúčtování v písemné forme obchodní
mu místu Banky, které vede jeho účet, pfi padne -za podmínek 
stanovených Bankou - též jinému obchodnímu místu Banky. 
Jiným zpusobem (napi'. elektronicky) lze podat príkaz k zúčtování 
výhradne za podmínek stanovených písemnou dohodou. 

11.5 Pfi požadavku na zmenu dosud neprovedeného príkazu k zúčto
vání musí Klient vždy puvodní príkaz odvolat a vyhotov it pfíkaz 
nový. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia. a.s., Želetavská 1525/1,140 92 Praha 4- Michle, IČO 64948242, zapsaná v obchodním rejstiíku vedeném M~stským soudem v Praze, odd íl B, vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 
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11.6 Klient je oprávnen odvolat dosud neprovedený pfíkaz k zúčtová
nív bezhotovostním platebním styku nejpozdeji pred skončením 
pracovního dne predcházejícího dni, který byl v souladu s Pro
duktovými podmínkami pro účty a platební styk a/nebo konkrét
ní smlouvou určen k jeho provedení, není-li s Klientem dohodnu
to jinak. Pokud je to technicky možné, musí být odvolá ní príkazu 
k zúčtování provedeno zpusobem, jakým byl odvolávaný príkaz 
vydán. Klient je povinen jednoznačné určit odvolávaný príkaz 
uvedením všech údaju stanovených Produktovými podmínka
mi pro účty a platební styk pro pfíkaz k zúčtování a uvést den, 
kdy byl pfíkaz Bance doručen. Specifikace odvolávaného príkazu 
muže být provedena predložením kapie predmetného príkazu 
s vyznačením data prevzetí príkazu Bankou. 

11.7 K zúčtování plateb uskutečnéných prostrednictvím smenky nebo 
šeku se vyhotovuje jednorázový pi'íkaz k zúčtování. 

11.8 Má-li príkaz k úhrade či k inkasu formu hromadného príkazu, 
musí obsahovat pauze príkazy se shodným datem splatnosti. 

11.9 Príkaz k zúčtování musí obsahovat následující údaje: 

a) bankovní spojení plátce; 

b) menu účtu plátce; 

c) bankovní spojení pfíjemce; 

d) prevádenou částku včetne označení (kódu) meny; 

e) datum vystavení príkazu; 

f) podpis oprávnené osoby podle podpisového vzoru, pfíp. i ozna
čení právnické osoby (razítko), která je pfíkazcem, pokud je 
uvedeno v podpisovém vzoru jako součást podpisu; 

g) u príkazu predávaných na technických nosičích dat nebo 
dálkovým prenosem dat se podpis podle podpisového vzoru 
nahrazuje podpisem, jehož zpusob vytvorení je akceptován 
Bankou (napr. dohodnutý bezpečnostní kód či jiné potvrzení 
totožnosti Klienta a oprávnenosti podávaného príkazu). 

11.10 V tuzemském platebním styku se bankovním spojením ve smy
slu písm. a) a písm. c) ust. 11.9 rozumí číslo účtu a identifikační 
kód banky. 

V zahraničním platebním styku se bankovním spojením ve 
smyslu písm. a) a písm. c) ust. 11.9 rozumí číslo účtu ve for
mátu IBAN a swiftový kód banky ve formátu BIC (tam, kde to 
pfipadá v úvahu). 

11.11 v zahraničním platebním styku je Klient povinen vedte údaju sta
novených v ust. 11.9 uvádet: 

a) název (účtu) plátce; 

b) název (účtu) a adresu pfíjemce (netýká se SEPA plateb a inkas); 

c) označení, zda plátce je cizozemec, či tuzemec; 

d) úplný název banky pfíjemce včetne swiftové adresy; 

e) kód zeme príjemce; 

f) označení fí ze ní poplatku. 

Jedná-li se o platbu podléhající oznamovací povinnosti ČNB, plní 
tuto povinnost Klient. 

11.12 SEPA platby a inkasa jsou provádeny v mene EUR mezi bankami za
pojenými do SEPA systému a v rámci prostoru, který tvorí členské 
státy EHP a další zeme, které dobrovolne pfistoupily k SEPA pravi
dlOm (napr. Švýcarsko, Monako a San Marino). SEPA inkaso Banka 
poskytuje pauze k EUR účtum. SEPA platby a inkasa se fídí pravidly 
SEPA, tzn. ved le údaju uvedených v ust. 11.9 musí obsahov at 

a) číslo účtu pfíjemce ve formátu l BAN (v pfípadé SEPA plateb); 

b) číslo účtu plátce ve formátu l BAN (v pi'ípadé SEPA inkas); 

c) rízení poplatku "SHA" (poplatky hradí plátce i príjem ce ve s vé 
ban ce). 

V poli pro bankovní informace nesmejí být uved eny žádné infor
mace s výjimkou kódových slov stanovených Bankou. Nejsou-li 
však u techto prevodu splneny všechny podmínky stanovené 
príslušnými pravidly, mohou být platby zpracovány jako stan
dardní platby v rámci zahraničního platebního styku, prípadné 
nemusejí být zpracovány vu bec. 

11.13 Klient muže uvádet v príkazech k zúčtování i další údaje, napr.: 

a) datum splatnosti, tj. datum, kdy mají být penéžní prostredky 
odepsány z účtu; 

b) variabilní symbol; 

c) specifický symbol; 

d) povolený konstantní symbol; 

e) platební titul (slovní i číselné označení); 

f) doplňující údaj pro potrebu plátce nebo pfíjemce. 

11.14 Banka je oprávnena odmítnout provést príkazy k zúčtování, kte
ré neobsahují povinné náležitosti podle pfedchozích ustanovení 
nebo obsahují prokazatelne chybné či nepresné údaje. Odmít
ne-li Banka provést platební príkaz, poskytne nebo zprístupní 
Klientovi informaci o této skutečnosti dohodnutým zpusobem 
pfi nejbližší pfíležitosti, a je-li to možné, oznámi mu duvody 
odmítnutí a postup pro nápravu chyb, které byty duvodem od
mítnutí. Banka má právo za zpracování a odeslání informace 
Klientovi v souvislosti s takovou transakcí na odmenu od Klienta 
v souladu se Sazebníkem. 

11.15 Klient je povinen na príkazu k zúčtování uvést vedte údaju dle 
ust. 11.9, 11.11, 11.12 a 11.13 i další údaje podle poskytované 
služby. Banka Klientovi na požádání poskytne potrebné informa
ce či vysvetlení týkající se jednotlivých náležitostí platebních 
príkazu. Klient je povinen na požádání pfedložit Bance doklady 
nezbytné pro posouzení správnosti uvádených údaju týkajících 
se účelu úhrady. 

11.16 Banka poskytne Klientovi - fyzické osobe souči nnost pfi zajiš
ťování potrebných kroku v prípade, kdy chce Klient zmenit svoji 
banku, tzn. zmenit platební účet. Klient bere na vedomí, že si 
Banka s novým poskytovatelem predá informace potrebné k za
jišténí všech kroku pfi zmene platebního účtu, včetne osobních 
údaju Klienta a údaju chránených bankov ním tajemstvím. Pokud 
Klient v rámci zmeny platebního účtu požádá o prevod kladného 
zOstatku účtu na platební účet vedený novým poskytovatelem, 
pfevede Banka zustatek snížený o 200 Kč. Po zrušení účtu pre
vede Banka tento zbývající zustatek, od které ho bud ou odečteny 
prípadné pohledávky Banky, na platební účet vedený novým po
skytovatelem. 

11.17 Banka si vyhrazuje právo neprovést zahraniční platby, ve kterých 
budou figurovat subjekty z rizikových zemí, a dáte platby určené 
subjektu, vu či kterému jsou uplatňovány mezinárodní sankce. Ban
ka si dále vyhrazuje právo neprovést zah raniční platby, které by 
mohly být v rozporu s právními predpisy státu, v némž sídlí nebo 
jehož pravidla uplatňuje banka provádéjící prevod, prípadné v roz
poru s obchodní politikou banky, která se podílí na prevodu. 

11.18 Banka je oprávnéna určit banky, se kterými provádí tuzemský 
platební styk formou inkasa. 

11.19 Banka je oprávnena podmínit pfijímání príkazu k inkasu, resp. 
SEPA inkasu uzavrením smlouvy o poskytování této služby s Klien
tem - príjemcem a provedení každého jeho príkazu k inkasu, resp. 
SEPA inkasu splnením podmínek stanovených v takové smlouvé. 
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11.20 v prípade zmeny nebo zrušení príkazu k SEPA inkasu mezi Klien
tem a príjemcem je Klient povinen bezodkladne odpovídajícím 
zpusobem písem ne upravit souhlas se SEPA inka sem. Zmena na
stavení bude účinná nejdríve od následujícího pracovního dne po 
dni doručení instrukce Klienta. 

12. HOTOVOSTNÍPLATEBNÍSTVK 

12.1 Hotovostní platební styk z účtu se provádí zpravidla na obchod
ním míste Banky, která účet vede, najiných obchodních místech 
pak za podmínek stanovených Bankou. 

12.2 Hotovostní platební styk lze provádet prostrednictvím Banky 
zejména: 

a) složením hotovosti; 

b) výbe rem hotovosti; 

c) vystavením a proplacením šeku v hotovosti. 

12.3 Klient skládá hotovost ve prospech svého účtu, popr. ve prospech 
účtu vedeného Bankou pro jiného príjemce, u pokladny Banky, 
a to v prubehu pokladních hodin prostfednictvím vkladového 
dokladu Banky, prípadne jiným zpusobem, který Banka umožňu
je. Banka je oprávnen a požadovat po vkladateli doložení puvodu 
hotovosti jím vkládané na účet. 

12.4 Doklady určené k výberu hotovosti z účtu Klienta na obchodním 
míste Banky musí být podepsány v souladu s Produktovými pod
mínkami pro účty a platební styk, konkrétní smlouvou a podpiso
vým vzorem (pokud je na podpisovém vzoru uvedeno jako součást 
podpisu označení právnické osoby nebo razítko, musí být k prísluš
nému podpisu na dokladu vždy pi'ipojeno). Banka je oprávnena vy
žadovat prokázání totožnosti osoby nakládající s prostredky na účtu 
pfi vybírání hotovosti nebo vkládání hotovosti na účet. Tato osoba je 
rovnež povinna potvrdit príjem nebo vklad částky svým podpisem 
na dokladu. Další podmínky provádení hotovostního platebního sty
ku prosti'ednictvím platebních karet jsou upraveny v Produktových 
obchodních podmínkách U ni Credit Bank Czech Republic and Slova
kia, a.s., pro vydávání a používání platebních karet. 

12.5 Banka je oprávnena stanovit limity částek pro výbery hotovos
ti v jednotlivých menách, pričemž nad limitní výber hotovosti je 
Klient povinen oznámit predem ve lhUte Bankou stanovené, jejíž 
délku Banka Klientovi sdelí na príslušném obchod ním mís te. Mar
ným uplynutím dne určeného k výberu hotovosti z účtu zaniká po
vinnost Banky mít objednanou hotovost pro Klienta k dispozíci. 

12.6 Banka je povinna pri zrušení účtu vedeného v cizí mene, tak jako 
i v dalších prípadech provádení hotovostního platebního styku 
v cizí mene, vyplatit penežní prostredky v bankovkách príslušné cizí 
meny, jejichž výplatu je možno standardne v bankovkách cizí meny 
provést. Pe nežní prostfedky v cizí mene, které by mely být vyplace
ny v mincích cizí meny, je Banka oprávnena vyplatit v české mene. 

12.7 Dáte je Banka oprávnena určovat skladbu hodnot bankovek 
a mincí u vyplácených penežních prosti'edku a prijímaných pe
nežních prostred ku v cizí mene. 

12.8 Banka si vyhrazuje právo na vybraných pobočkách nepi'ijímat a ne
vyplácet v rámci pokladních operací vybrané cizí meny včetne jej ich 
emisí a nominálních hodnot bankovek. Banka si u cizích men součas
ne vyhrazuje právo nenakupovat poškozené bankovky a bankovky 
v prekluzi. 

12.9 Banka si vyhrazuje právo na vybraných pobočkách nepfijímat 
v rámci pokladních operací mince nad limit stanovený pro jed
notlivé nominální hodnoty. 

13. PROVÁDENÍ PLATEBNÍHO STYKU 

13.1 Banka pfi provádení platebního styku vždy postupuje v sou ladu 
s obecne závaznými právními predpisy, obchodními zvyklost
mi a postupy bank v české republice a zásadami stanovenými 
ČNB. 

13.2 Banka v platebním styku odepíše penežní prosti'edky z účtu 
Klienta v den splatnosti určený Klientem, pokud je to technicky 
možné a pokud byl príkaz Bance predložen ve lh u te, která je ur
čena koncern provozní doby Banky pro tuto činnost. 

13.3 Pripadne-li okamžik pi'ijetí penežních prosti'edku od Klienta 
v hotovosti nebo okamžik pi'ipsání částky platební transakce pro 
Klienta na účet Banky na dobu, která není provozní dobou Banky 
pro tuto činnost, platí, že k prijetí nebo pi'ipsání doj de na začátku 
následujícího pracovního dne. 

13.4 In forma ce o provozní dobe Banky pro konkrét ní činnosti v plateb-
ním styku, tj. o lhutách podle výše uvedených článku,jsou: 

(l) umísteny ve verejne prístupných prostorách Banky, 
(ll) zvei'ejneny na internetových stránkách Banky a 
{111) zároveň mohou být uvedeny v príslušných produktových 

podmínkách. 

Banka si vyhrazuje právo tyto lhuty v rámci možností daných zá
konem zmenit s tím, že jakákoli jejich zmena bude zverejnena 
nekterým z výše uvedených zpusobu. Jestliže Klient lh utu k pred
ložení pfíkazu k zúčtování nedodržel nebo jestliže nestanovil den 
splatnosti, Banka odepíše, pokud není s Klientem dohodnuto j i
nak, penežní prostredky z účtu Klienta nejpozdeji v pracovní den 
následující po dni prevzetí príkazu k zúčtování. 

13.5 v pi'ípade, že dnem, kdy mají být penežní prosti'edky podle prí
kazu Klienta odepsány z účtu, není pracovní den, provede Banka 
proveditelný jednorázový príkaz k zúčtování následující pracovní 
den. Totéž platí i v prípade trvalého príkazu, není-li pro konkrétní 
trvalý príkaz dohodnuto j inak. 

13.6 Pro platební transakce platí lhuty platebního styku uvedené 
v dokumentu Lhuty v platebním styku, který je zvei'ejnen na in
ternetových stránkách Banky. 

13.7 Prompt ní kurz, jí mž je provádena smena men, je kurz podle kur
zovního lístku Banky platného v den účinnosti príkazu k prevodu 
u odchozích úhrad/plateb, u príchozích úhrad l došlých plateb 
v den, kdy jsou finanční prostfedky poukázány zprosťfedkováva
jící bankou na účet Banky. 

13.8 Banka je oprávnena již pri psa né penežní prostredky z účtu Klienta 
zase odepsat, pokud od banky plátce neobdrží penežní prostredky 
nebo podklady nutné kjejich zaúčtování. Banka pritom neodpoví
dá za pi'ípadné škody, které tím mohou Klientovi vzniknout. 

13.9 Klient bere na vedomí, že Banka mu neodpovídá za škodu v pi'í
pade, že je dokončení zahraniční platební transakce znemožneno 
prekážkou spočívající v právním rádu státu, pres který je plateb
ní transakce zpracovávána (napi'. mezinárodní sankce, embargo 
atd.). Tím není dotčena úprava vyloučení či omezení odpoved
nosti Banky dle Obecných obchodních podmínek. 

13.10 Platební transakce je autorizována vždy pred provedením t rans
akce souhlasem plátce. Za souhlas se považuje zejména: 

{l) podpis Klienta na papírovém príkaze; 
{ll) u pi'íkazu predávaných na technických nosičích dat nebo 

dálkovým prenosem dat je sou hlas dán podpisem, jehož 
zpusob vytvorení je dohodnutý s Bankou; 

{Ili) souhlas s tuzemským nebo SEPA inkasem; 

u platební transakce prostrednictvím platebního prostredku: 
{IV) zadání smluveného autorizačního kódu; 
{V) podpis stvrzenky. 
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13.11 Pokud není sjednáno jinak, Banka není povinna provést pl'íkaz 
k zúčtování, není-li na účtu dostatek disponibilních penežních 
prostredkú. Banka je oprávnena neprovést též hromadný plateb
ní pi'íkaz nebo provést jen část hromadného pi'íkazu, není-li na 
príslušném účtu dostatek disponibilních penežních prostredkú 
pro zúčtování všech v nem uvedených položek. Poradí prevedení 
plateb je oprávnena určit Banka. s výjimkou platby na základe 
SEPA inkasa príkazy, které nebyly provedeny pro nedostatek dis
ponibilních penežních prostred kú na účtu, neprovedením nezani
kají a jsou nadále platné. Platnost techto príkazu zaniká šes tým 
bankovním dnem po dni jej ich splatnosti, pokud Banka nestanoví 
dobu del ší. Jestliže však Banka príkazy, pro jejichž prevedení není 
na účtu dostatek disponibilních penežnich prostredkú, zúčtuje, 
a Klientovi tím vznikne na účtu debetní zústatek, je Klient povi
nen tento debetní zústatek v den následující po dni jeho vzniku 
vyrovnat. Debetní zústatek na účtu je po celou dobu svého trvá ní 
úročen sazbou úroku z prodlení. 

13.12 V prípade vice príkazu k zúčtování včetne inkasních úhrad splat
ných v témže termínu, pro jejichž prevedení není na príslušném 
účtu dostatek disponibilních penežních prostfedkú, určí poradí 
plateb Banka. Banka neodpovídá za prípadné škody na strane 
Klienta vzniklé v dúsledku určení poradí plateb. 

13 13 Odepsání penežních prostredkú z účtu Klienta a jejich pripsání 
na účet se považují za samostatná účtová ní. 

13 14 Banka je oprávnena jednostranne zrušit trvalý príkaz nebo sou
hlas s inkasem, u kterého neexistuje bankovní spojení pl'íjemce. 
Rovnež je oprávnena jednostranne zrušit trvalý príkaz nebo sou
hlas s inkasem v pl'ípade, že v prúbehu tfí po sobe následujících 
období, ve kterých mel být pfíkaz proveden, nebyla provedena 
úhrada pro nedostatek disponibilních penežních prostfedkú na 
účtu. 

14. REKLAMACE V PLATEBNÍM STYKU A OPRAVNÉ ZÚČTOVÁNÍ 

14.1 lnformace o zpúsobu a lhútách pro oznámení neautorizované 
nebo nesprávne prevedené platební transakce, informace o od
povednosti Banky za neautorizovanou platební transakci, infor
mace o odpovednosti Banky za neprovedení nebo nesprávné 
prevedení platební transakce a informace o podmínkách vrácení 
částky autorizované platební transakce prevedené z podnetu 
nebo prostrednictvím pl'íjemce obsahuje reklamační rád, který 
je k dispozíci na www.unicreditbank.cz. 

14.2 Opravné zúčtování se provádí výlučne v pfípade plateb v české 
mene v rámci České republiky. Banka postupuje pfi provádení 
opravného zúčtování a rešení reklamací dle obecne závazných 
právních predpisu, a to zejména zákona o bankách, a prováde
cích predpisu pfíslušného regulátora (dále jen .,opravné zúčtová
ní"). 

14.3 Klient je povinen po doručení zprávy o pohybu a stavu na účtu, 
resp. o provedeném zúčtování, zkontrolovat návaznost tohoto 
pohybu, resp. zúčtování, správnost stavu penežních prostfedkú 
na účtu a správnost prevedení plateb a bez odkladu oznámit 
Ban ce zjištené závady v zúčtování pfíkazú. 

14.4 Klient je povinen oznamovat závady v zúčtování a uplatňovat 
požadavek na je jich odstranení u Banky bez zbytečného odkladu 
po jej ich zjištení, nejpozdeji však ve lhúte dle obecne závazných 
právních predpisu, která počíná bežet ode dne vzniku závady. Re
klamace musí být uči ne na písem nou či jinou Bankou akceptova
nou formou. Banka prošetfí požadavek Klienta a odstraní závady, 
které sama zpúsobila. V prípade, že chybné zúčtování bylo zavi
nene jinou bankou, požádá Banka tuto banku na základe pokynu 
Klienta o opravu chybného zúčtování. Dnem vzniku závady v zú
čtování se rozumí den, kdy byla částka chybne odepsána z účtu 
plátce, resp. chybne pfipsána ve prospech účtu pfíjemce. 

14.5 Jestli že Klient v príkazu k úhrade uved l neexistující bankovní spo
jení nebo jeho platba nebyla v bance príjemce zúčtována z jiného 
dúvodu, pripíše Banka vrácené penežní prostredky na účet Klien
ta za podmínek a ve lhútách podle dokumentu Lhúty v platebním 
styku. Klient je však i v tomto pfípade povinen uhradit Bance po
platky dle Sazebníku, jako by se jednalo o fádne provedenou (tzn. 
odepsanou i pripsanou) platbu. 

14.6 Pfi provádení opravného zúčtování je Banka oprávnena ve Ihú
te dle obecne závazných právních predpisu, která počíná bežet 
ode dne vzniku závady v zúčtování, bez souhlasu Klienta odepsat 
z jeho účtu částku pripsanou v dúsledku chybného zúčtování 
a prepočítat a odepsat úroky z penežních prostredku tak, aby byl 
na účtu zachycen stav, jako by Klient chybne zúčtovanou platbu 
neobdržel. 

14.7 Není-li na účtu Klienta dostatek disponibilních penežních pro
sti'edkú k prevedení opravného zúčtování podle ust. 14.6,je Banka 
opráv ne na penežní prostredky na účtu blokovat, dokud disponibil
ní zústatek na účtu nedosáhne výše potrebné pro prevedení oprav
ného zúčtování, avšak výlučne jen po dobu stanovenou obecne 
závaznými právními predpisy týkajícími se opravného zúčtování. 
Jakmile disponibilní zústatek na účtu dosáhne výše potrebné pro 
prevedení opravného zúčtování, Banka príslušnou částku z účtu 
odepíše; Banka je oprávnena z účtu odepisovat disponibilní částky 
prúbežne až do výše potrebné pro opravné zúčtování. 

14.8 Jestliže Banka zavinila závadu v zúčtování, pak jako součást 
opravného zúčtování provede i dodatečné zúčtování prípadných 
úroku a kurzových rozdílu na účet Klienta. 

14.9 Jestliže Banka zpúsobila závadu v zúčtování, je povinna o preve
dení opravného zúčtování bez odkladu vyrozumet Klienta, který je 
opravným zúčtováním dotčen. Banka je povinna informovat tako
vé ho Klienta o prevedení opravného zúčtování též na základe pod
netu jiné banky, která zpúsobila závadu v zúčtování. o prevedení 
opravného zúčtování vyrozumí Banka Klienta písemné. 

14.10 Plátce má právo žádat vrácení SEPA inkasní úhrady bez udání 
dúvodu po dobu osmi týdnú od odepsání prostred kú z jeho účtu. 
Plátce má dá le právo na vrácení SEPA inkasní úhrady, pokud Ban
ka do tfinácti mesícú od odepsání prostred kú z účtu plátce uzná 
SEPA inkasní úhradu v souladu s pravidly SEPA za neautorizova
nou, tj. príjemce nepredloží své bance platný a plátcem podepsa
ný príkaz k SEPA inkasu. To neplatí pro prípad SEPA inkasa preve
dené ho na základe príkazu k SEPA inkasu mezi podnikatelskými 
subjekty. 

14.11 Platební transakce je správne provedena co do osoby príjemce, 
je-li provedena v souladu s jeho jedinečným identifikátorem (tj. 
bankovním spojením príjemce). To platí i tehdy, jestliže Klient 
uvede i další údaje o príj emci než ty, které jsou uvedeny ve 
smlouve mezi ním a Bankou. 

14.12 Jestliže Klient uvedl nesprávný jedinečný identifikátor príjemce, 
vyvine Banka veškeré úsilí, které lze na ní spravedlive požadovat, 
aby penežní prostfedky z nesprávne prevedené platební transak
ce byly vráceny Klientovi. Banka je oprávnena za vrá cení penež
ních prostred ku požadovat úplatu stanovenou v Sazebníku. 

15. DALŠÍ USTANOVENÍ O ODPOVED NOSTI 

15.1 Banka neodpovídá za škody vyplývající z nesplnení príkazu k zú
čtování, které vznikly v dúsledku jeho neúplnosti nebo nespráv
nosti nebo nedostatku disponibilních prostfedku na účtu. 

15.2 Banka odpovídá za škody, které vznikly na základe prevedení 
pi'íkazu vystaveného neoprávnenou osobou, jen v prípade, že 
podpis na pfíkazu je viditelne v rozporu s podpisem uvedeným 
v podpisovém vzoru. 
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15.3 Zrušeno 

15.4 Orgánem dohledu nad činností Banky v oblasti poskytování pla
tebních služeb je česká národní banka. 

15.5 Tímto článkem 15 není dotčena úprava vyloučení či omezení od
povednosti Banky dle Obecných obchodních podmínek. 

ČÁST IV- TERMÍNOVANÉ VKLADY 

16. TERMÍNOVANÉ VKLADY 

16.1 Banka zi'izuje a vede termínované vklady v českých korunách 
a cizí mene (dáte jen "termínovaný vklad") na vkladovém účtu 
konkrétni meny. Klient podáním žádosti ke zrízení termínované
ho vkladu pi'enechává Bance penežní prostl'edky na sjednanou 
dobu, pi'ičemž Banka je povinna z penežních prostred kú na ter
mínovaném vkladu platit sjednaný úrok. Klient souhlasí s tím, že 
pro nej Banka zrídí vkladový účet v príslušné mene na základe 
jeho první žádosti ke zrízení termínovaného vkladu v dané mene. 
Tento vkladový účet se zrizuje na dobu neurčitou. 

16.2 Banka umožňuje zrídit k jednomu vkladovému účtu neomezený 
počet termínovaných v kladú v mene daného účtu. 

16.3 Klient není oprávnen nakládat s penežními prosti'edky uložený
mi na termínovaném vkladu pi'ed uplynutím výpovední doby, na 
kterou byl termínovaný vklad sjednán, nedohodnou-li se Banka 
s Klientem v konkrétn im prípade jinak. 

16.4 Banka je oprávnena pi'ed uzavrením smlouvy stanovit meny, ve kte
rých vede termínované vklady. Dáte je Banka oprávnena pro jednot
livé meny stanovit minimálni nebo pevné částky pro výši termíno
vaného vkladu a pevné doby jeho trvá ní. Na základe dohody Banky 
a Klienta je možné zi'ídit konkrétni termínovaný vklad za podmínek 
odlišných od standardních podmínek stanovovaných Bankou. 

16.5 Banka zfizuje termínovaný vklad na základe žádosti osoby oprávne
né dle podpisového vzoru k účtu nebo dispozice k dalším produktúm, 
které zi'ízení termínovaného vkladu umožňují. Žádost ke zi'ízení ter
mínovaného vkladu múže udelit zmocnená osoba vždy samostatne, 
není-li v obchodn ich podmínkách nebo smlouve stanoveno jinak. 

16.6 Žádost o zi'ízení termínovaného vkladu mú že být učinena nekte
rým z následujících zpúsobú: 

a) písemne na formulári Banky; 

b) telefonicky za predpokladu, že se Klient identifikuje heslem 
zfízeným k danému účtu nebo jiným zpúsobem požadovaným 
Bankou; 

c} prosti'ednictvím produktú pi'ímého nebo internetového ban-
kovnictví; 

d) jiným dohodnutým zpúsobem. 

Tyto zpúsoby se pi'imei'ene použijí též pro žádosti o zmenu a zru
šení termínovaného vkladu v prípade, že to technické možnosti 
techto zpúsobú umožňují. 

16.7 Podmínky zfízení a vedení termínovaného vkladu jsou dohodnu
ty pfi podání žádosti. Zi'ízení termínovaného vkladu včetne jeho 
dohodnuté výše, meny, úrokové sazby, doby, po kterou má být 
veden, a čísla vkladového a bežného účtu, k ni mž má být termíno
vaný vklad zi'ízen, Banka Klientovi písemne potvrdí zasláním tzv. 
konfirmace o termínovaném vkladu (dáte jen "konfirmace"). Režim 
vyhotovování konfirmací si múže Klient s Bankou dohodnout. 

16.8 Smlouva o termínovaném vkladu je uzavl'ena okamžikem, kdy 
Banka na základe žádosti a v souladu s podmínkami v ní uvede
nými zl'ídí príslušný termínovaný vklad. 

16.9 v pi'ípade, že Klient obdrží konfirmaci, která nebude v sou ladu s pod
mínkami termínovaného vkladu sjednanými dle ust. 16.7, je Klient 
povinen Banku o tomto nesouladu okamžite, nejpozdeji však do 
7 dnú ode dne doručení konfirmace, vyrozumet. Neprojeví-li Klient 
do 7 dnú ode dne doručení konfi rmace výslovný nesouhlas s pod
mínkami a jejím obsahem, považuje se smlouva o príslušném ter
mínovaném vkladu za uzavrenou ve znení uvedeném v konfirmaci, 
a to okamžikem, kdy uplyne tato sedmidenní lhúta. 

16.10 v prípade, že v den počátku platnosti termínovaného vkladu není 
na účtu dostatek disponibilních penežních prosti'edkú nebo výše 
a doba trvání nejsou zadány v souladu s pravidly stanovenými 
podle ust. 16.4, Banka termínovaný vklad nezfídí, není-li písem
ne ujednáno jinak. u následujících obrátek dílčích termínovaných 
vklad ú Banka nezfídí dílčí termínovaný vklad, není-li na bežném 
účtu dostatečný disponibilní zústatek. 

16.11 Krome konfirmace Banka jiné výpisy či potvrzení v souvislosti 
s termínovaným vkladem nevyhotovuje. 

16.12 Banka zi'izuje: 

a) jednorázový termínovaný vklad - jistina (výše vkladu) je ke 
dni zl'ízení termínovaného vkladu odúčtována z bežného účtu 
a pi'ipsána na vkladový účet. V den splatnosti termínovaného 
vkladu jsou jistina a úrok pi'ipsány zpet na bežný účet; 

b) opakovaný termínovaný vklad- v den splatnosti termínované
ho vkladu je automaticky a opetovne zfízen nový termínovaný 
vklad (dílčí termínovaný vklad) na stejné období, které bylo 
Klientem určeno pro trvá ní púvodního termínovaného vkladu. 

16.13 Typy opakovaného termínovaného vkladu: 

a) nemenný- jistina zi'izovaného termínovaného vkladu je po ce
lou dobu trvá ní opakov á ní nemenná. Úrok je pl'ipisován v den 
splatnosti termínovaného vkladu na účet Klienta, ze kterého 
byla od účtov á na j ist ina daného termínovaného vkladu; 

b) kapitalizovaný - jistina zi'izovaného termínovaného vkladu 
je složena z jistiny splatného dílčího termínovaného vkladu 
a úroku pfipsaného k jistine splatného dílčího termínovaného 
vkladu, sníženého o daň vybíranou podle ust. 16.21; 

c) zústatkový- výše jistiny zi'izovaného termínovaného vkladu je 
odvozena od výše disponibilního zústatku účtu ke dni zrízení 
termínovaného vkladu. Od částky disponibilního z ú statku účtu 
je odečtena nemenná, pl'edem sjednaná částka, která zústává 
na účtu. Prípadný úverový limit k účtu sjednaný mezi Klientem 
a Bankou se pro účely zfízení zústatkového termínovaného 
vkladu do disponibilního z ú statku bežného účtu nezapočítává, 
pl'ičemž: l) vyrovnání zústatku daného účtu se provádí podle 
stavu na tomto účtu platného ke dni opakování dílčího ter
mínovaného vkladu; ll) pokud zústatek termínovaného vkla
du v dúsledku vyrovnání zústatku účtu klesne pod stanovený 
minimálni limit, termínovaný vklad skončí, není-li dohodnuto 
jinak. K jednomu účtu lze zi'ídit po u ze jeden zústatkový termí
novaný vklad; 

d) jiný typ opakovaného termínovaného vkladu, který mú že být 
sjednán pauze po písemné dohode s Bankou. 

16.14 Nevyloučil-li Klient opakování termínovaného vkladu v žá
dosti o jeho zi'ízení a zároveň neobdrží-li Banka alespoň dva 
bankovní dny pl'ed skončením dílčího termínovaného vkladu 
od Klienta jinou dispozíci, j e Banka oprávnena automaticky 
opakovat termínovaný vklad vždy na dobu, která byla Klien
tem určena pro trvání púvodního termínovaného vkladu. 

16.15 V prípade, že Klient v žádosti o zrízení termínovaného vkladu 
nezvolí zpúsob jeho opakování, Banka jej zfídí jako jednorázový 
termínovaný vklad. 
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16.16 Termínované vklady jsou úročeny pevnou roční úrokovou saz bou, 
která je nemenná v prubehu trvání doby termínovaného, prípad
ne dílčího termínovaného vkladu, není-li dohodnuto jinak. Banka 
stanovuje úrokovou sazbu s ohledem na menu, výši jistiny termí
novaného vkladu a dobu jeho trvání. 

16.17 Pri výpočtu úrokú z termínovaných vkladu se vychází ze skuteč
ného počtu dní trvání termínovaného vkladu. 

16.18 Není-li mezi Bankou a Klientem dohodnuto jinak, platí sjednaná 
úroková sazba od prvního do predposledního dne délky trvání 
termínovaného vkladu včetne. 

16.19 V prípade opakovaného termínovaného vkladu se sjednává úro
ková sazba platná v den zfízení dílčího opakovaného termíno
vaného vkladu. Úroková sazba stanovená pro opakovaný termí
novaný vklad platí od prvního do predposledního dne platnosti 
dílčího opakovaného termínovaného vkladu včetne. 

16.20 Platné úrokové sazby pro termínované vklady uverejňuje Banka 
ve svých provozních prostorách a na své internetové adrese. 

16.21 úroky z penežních prostredkú termínovaného vkladu, snížené 
o daň vybíranou srážkou podle príslušných právních predpisu, 
jsou splatné v den skončení termínovaného vkladu, není-li do
hodnuto jinak. 

16.22 Splatné úroky Banka pi'evádí na príslušný účet, ze kterého byla 
odúčtována jistina daného termínovaného vkladu, pokud nebylo 
dohodnuto jinak. 

16.23 V prípade opakovaného termínovaného vkladu je úrok pripisován 
vždy v den splatnosti každého dílčího termínovaného vkladu. 

16.24 Termínovaný vklad končí: 

a) uplynutím sjednané doby jeho trvání; 

b) ukončením režimu automatického opakování; 

c) jiným zpusobem stanoveným v Obecných obchodní ch 
podmínkách. 

16.25 Banka i Klientjsou oprávnení ukončit režim automatického opa
kování termínovaného vkladu bez udá ní duvodu. Žádost o ukon
čení režimu automatického opakování musí Klient Bance doručit 
nejméne dva bankovní dny pi'ede dnem určeným pro automa
tické opakování termínovaného vkladu. Obdrží-li Banka žádost 
Klienta rádne a včas, termínovaný vklad skončí v nejbližší den 
stanovený k jeho opakování následující po dni doručení žádosti. 
O ukončení opakovaného termínovaného vkladu ze strany Banky 
je Majitel účtu včas predem informován písem ne. 

16.26 Banka je oprávnena jednostranne ukončit termínovaný vklad 
v prípa dech, kdy je podle Obecných obchodn ich podmínek opráv
nena ods tou pit od smlouvy uzavrené s Klientem. 

16.27 V den ukončení termínovaného vkladu jsou penežní prostredky 
z vkladového účtu prevedeny na pi'íslušný účet, ze kterého byla 
odúčtována jistina daného termínovaného vkladu. 

16.28 Není-li dohodnuto jinak, vyplatí Banka společne s vkladem pi'i 
jeho skončení úroky z termínovaného vkladu snížené o daň vybí
ranou srážkou podle pi'íslušných právních predpisu. 

16.29 Pripadne-li datum splatnosti jednorázového termínovaného 
vkladu najiný než bankovní den,je tento vklad splatný první ban
kovní den následující po datu splatnosti. Pripadne-li však takový 
den až na další mesíc, je tento vklad splatný již v bankovní den 
bezprostredne pi'edcházející datu splatnosti. Pripadne-li datum 
splatnosti na neexistující datum (napi'. 30. února). je vklad splat
ný v bankovní den bezprostredne predcházející datu splatnosti. 

16.30 Pripadne-li datum splatnosti prvního dílčího vkladu opakovaného 
termínovaného vkladu na jiný než bankovní den, platí čl. 16.29. 

Pripadne-li datum splatnosti druhého a následujícího dílčího 

vkladu opakovaného termínovaného vkladu na jiný než bankovní 
den, je tento vklad splatný první bankovní den následující po datu 
splatnosti. Pi'ipadne-li datum splatnosti na neexistující datum 
(napi'. 30. února), je vklad splatný v bankovní den bezprostredne 
pi'edcházející datu splatnosti. Následne zi'izovaný dílčí termíno
vaný vklad bude splatný v den odpovídající puvodne sjednanému 
dni, není-li tento den opetjiným než bankovním dnem. 

16.31 Pi'edčasnou výplatou penežních prostredku z termínovaného 
vkladu se rozumí výplata ke dni, který predchází dni, ve kterém 
dojde ke skončení termínovaného vkladu nekterým ze zpusobu 
stanovených v ust. 16.24. Banka ne ní povinna pi'edčasnou výpla
tu termínovaného vkladu umožn it. 

16.32 Klient muže písemne požádat o pi'edčasnou výplatu části nebo 
všech penežních prosti'edku z termínovaného vkladu. Dohodnou
-li se Banka a Klient na predčasné výplate penežních prosti'edku 
nebo je jich část i z termínovaného vkladu, uskuteční se za násle
dujících podmínek: 

a) predčasná výplata termínovaného vkladu nebo jeho části se 
uskutečňuje výlučne zpusobem dle ust. 16.27; 

b) byla-li dohodnuta predčasná výplata části termínovaného 
vkladu a zbývající částka není nižší než minimálni limit stano
vený Bankou pro termínované vklady v príslušné mene, zi'ídí 
Banka Klientovi nový termínovaný vklad s datem platnosti 
shodným se dnem uskutečnení predčasné výplaty část i pu
vodního termínovaného vkladu, a to na dobu do konce púvod
ne sjednané délky trvá ní termínovaného vkladu; 

c) v pi'ípade predčasné výplaty penežních prosti'edkú z termíno
vaného vkladu náleží Klientovi úrok za dobu skutečného trvá ní 
termínovaného vkladu; 

d) Banka vyplatí Klientovi penežní prosti'edky z termínovaného 
vkladu včetne splatných úrokú dle ust. 16.21 v bankovní den, 
na kterém se strany dohod nou. Provedením predčasné výpla
ty puvodní termínovaný vklad skončí. 

16.33 V pi'ípade predčasné výplaty penežních prosti'edku nebo jejich 
části z termínovaného vkladu je Klient povinen Bance uhradit 
poplatek za predčasný výber dle Sazebníku. 

16.34 Smluvním ujednáním mezi Bankou a Klientem muže být omeze
na možnost žádat o pi'edčasnou výplatu penežních prosti'edku 
z termínovaného vkladu. 

ČÁST V- SMENKV A ŠEKY 

17. SMENKV 

17.1 Vztahy mezi Bankou a Klientem ze smenečných obchodu se i'ídí 
zejména zákonem smenečným a šekovým, občanským zákoní
kem, Obecnými obchodními podmínkami a Produktovými pod
mínkami pro účty a platební styk. 

17.2 Klient odpovídá za formálni správnost vystavení predložené 
smenky, pravost a závaznost podpisu na smence a za to, že 
smenka byla nabyta legálne a v dobré víre. 

17.3 U smenek domicilovaných u Banky, které jsou splatné di'íve než 
pátý bankovní den od data jejich doručení Bance k inkasu, není 
Banka odpovedná za včasné predložení sménky osobe sméneč
ne zavázané. u smének domicilovaných u jiné banky v tuzemsku, 
které jsou splatné di'íve než osmý bankovní den od data jejich 
doručení Bance k inkasu, není Banka odpovédná za jejich včas
né pi'edání domicilátovi. u smenek domicilovaných v zahraničí, 
které jsou splatné di'íve než desátý bankovní den od data jejich 
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doručení Bance, není Banka odpovedná za jej ich včasné pfedání 
domicilátovi. Banka nenese odpovednost za dusledky vznesení či 
zarízení protestu ani v pi'ípade, že o vznesení či zai'ízení protes
tu byla požádána. Není-li smenka domicilovaná u Banky, Banka 
nenese odpovednost za predložení smenky k inkasu osobe sme
nečne zavázané domicilátem, za získání potvrzení o neproplace
ní ani za realizaci jakýchkoli dalších instrukcí domicilátem. 

17.4 Banka muže odmítnout pfevzít k inkasu nebo k obstarání akcep
tu smenku, jež není opatrena zmocňovacím indosamentem na 
Banku. 

17.5 Banka není povinna zaplatit majiteli smenky smenečnou část
ku, pokud jí nebude predložen též zvláštní jednorázový príkaz 
k úhrade vydaný Klientem, který je osobou smenečne zaváza
nou, označený jako platba inkasa smenky a uvádející referenční 
číslo Banky vztahující se k pi'íslušnému inkasu smenky, a to ani 
v pfípade, že je na smence uvedena jako domicilát a na Klientove 
účtu je dostatek disponibilních penežních prostred ku. 

18. ŠEKY 

18.1 Banka umožňuje používání šeku v platebním styku v mezích 
stanovených zejména zákonem smenečným a šekovým, občan
ským zákoníkem, zvláštními predpisy vydanými ČNB, Obecnými 
obchodními podmínkami a Produktovými podmínkami pro účty 
a platební styk. 

18.2 O podmínkách prevzetí šeku k inkasu a zpusobu inkasa šeku roz
hoduje Banka v souladu s Produktovými podmínkami pro účty 
a platební styk. Banka je oprávnena odmítnout pfevzetí šeku 
k inkasu, a to i bez udá ní duvodu. 

18.3 Banka pfijímá šeky k inkasu (l) s výhradou storna nebo (ll) na bázi 
definitivního inkasa, a to za predpokladu, že: 

a) predloži tel šeku je oprávneným majitelem šeku; 

b) predložite! šeku fádne prokáže svoji totožnost; 

c) predložený šek je platný, nevykazuje žádné formálnívady a ob
sahuje všechny náležitosti stanovené zákonem. Doložka s vý
hradou storna vyjadruje povinnost pfíjemce úhrady šeku vrát it 
protihodnotu honorovaného šeku, a to kdykoli v budoucnu, do
kud je šekovník oprávnen podle práva nebo zvyklostí platební
ho místa stornovat výplatu šeku nebo požadovat její vrácení, 
kdyby se pro kázalo, že šek byl falešný, pozmenený v jakékoli ze 
zákonných náležitostí či nesl falešné žiro. V prípade nepropla
cení šeku k inkasu s výhradou storna je Banka oprávnena bez 
pfedchozího upozornení pi'ipsanou šekovou úhradu odepsat 
z účtu Klienta datem pi'ipsání, avšak kurzem platným v den 
zpracování. 

18.4 Banka provádí okamžitou výplatu pouze u bankovního šeku, na 
kterém je uvedena jako šekovník. 

18.5 Pri obstarání inkasa šeku Banka postupuje s odbornou péčí, 

avšak neodpovídá za to, zda se inkaso šeku uskuteční. 

18.6 v pi'ípade, že behem prepravy dojde ke ztráte šeku zaslaných 
Bankou k inkasu a Banka z tohoto duvodu neobdrží za zaslané 
šeky úhradu, pfistoupí k náhradnímu fešení s cílem zajistit zú
čtování ztracených šeku se šekovníkem. Za ztrátu, zničení nebo 
poškození takto zaslaných šeku však Banka nenese odpovednost. 
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7.2. Inkaso šeku splatných u UniCredit Bank v ČR 

7.3.1nkaso šeku splatných v ČR 

7.4. Vystavení šeku 

7 .5. Cestovní šeky 

8. Cash Pooling 
8.l.Lokální Cash Pooling 

8.2. Preshraniční Cash Pooling- reálný (podfízený účet) 

8.3. Preshraniční Cash Pooling - reálný (hlavní účet) 

8.4. Target Balancing 

8.5. Slinové účty a Trustee Interest Calculation & Settlement 

9. SWIFTové produkty a elektronické výpisy 
9.1. MT940 Odesílání 

9.2. MT942 Odesnání 

9.3. camt.053 Odesnání 

9.4. camt.052 Odesnání 

9.5. MT940 Prijímání 

9.6. MT942 Prijímání 

9.7. MT101 Executing 

9.8. MT101 Forwarding 

9.9. SWIFT FIN l FileACT 

10. Cenné papíry a podílové fondy 
10.1. Akcie a dluhopisy 

10.2. Podnové fondy 

10.3. Poskytování služeb v rámci úschovy/správy 

11. Debetní karty 
11.1. Firemní mezinárodní debetní karty vydané UniCredit Bank 

11.1.1. Vydání/vedení karty 

11.1.2. Transakce kartou 

11.1.3. Ostatní poplatky 

11.2. Doplňkové služby k debetním kartám 

11.2.1. Cestovní pojištení TRAVEL Basic - základní cestovní pojištení ke karte 
11.2.2. Cestovní pojištení TRAVEL Plus- doplňkové cestovní pojištení ke karte 

11.2.3. SAFE - Pojištení zneužití platební karty pri její ztráte nebo odcizení 

11.2.4. Priority Pass 

12. Úverové obchody 

13. Bankovnízáruky 

14. Dokumentárni akreditívy 
14.1. Exportní a tuzemské dodavatelské akreditívy 

14.2. Importní a tuzemské odberatelské dokumentárni akreditívy (vystavené) 

15. Dokumentárni inkasa a inkasa smene k 

16. Ostatní poplatky- bankovní záruky, dokumentárni 
obchody 

17.Bezpečnostníschránky 
17.1. Pronájem bezpečnostní schránky - roční poplatek 

17.2. Ostatní služby k bezpečnostním schránkám 

18. Ostatní služby 
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l. Účty a depozita 
1.8. Poplatky z nadlimitnrch vkladu klienta, které banka muže 

1.1 Bežný účet klientovi účtovat 

Otevrení bežného účtu bez poplatku 
Poplatek z vkladu klienta do stanoveného objemu včetné v pfíslušné mene bez poplatku 

Vedení bežného účtu 590 Kč mesíčne 
Poplatek z nadlimitních vkladu klienta v mene CZK za objem nad 100 mil. CZK 0,5 % p. a.' 

Zrušení účtu bez poplatku 
Poplatek z nadlimitních vkladu klienta v mené EUR za objem nad 100 000 EUR 0,5% p. a.' 

Odstoupení od smlouvy o vedení účtu z podnetu banky 500 Kč 
Poplatek z nadlimitních vkladu klienta v mene CHF za objem nad 100 000 CHF 0,5% p. a.' 

Výpis z účtu prostrednictvím pfímého bankovnictví bez poplatku 
•poplatek z nadlimitních vkladú klienta je roven násobku poplatku a základu. Základ je roven 
rozdl1u mezi denním zústatkem klienta v pfístušné mene a výše uvedeným timitem. Pokud je 

Výpis z účtu zaslaný poštou (v rámci ČR) 100 Kč základ záporný. rovná se poptatek nule. Denní zústatek tvofí prostŕedky klienta utolené na 

Výpis z účtu zaslaný poštou (do zahraničQ 150 Kč 
bežných, spoŕicích, termínovaných a vkladových účt ech a depozitních sménkách v pfístušné 
mené na konci dne. Poptatek je počítán na denní báz i, je účtován mesíčne a múže být účtován 

Výpis z účtu k osobnímu prevzetí 200 Kč z jakéhokoti účtu klienta vedeného bankou v prúbi!hu následujícího mesíce. 

Vyhotovení kopie výpisu z účtu - bežný rok 300 Kč/výpis 

Vyhotovení kapie výpisu z účtu - minulý rok 600 Ké/výpis 

Vyhotovení kapie výpisu z účtu - starší než 2 roky l 000 Kč/výpis 

1.2. Jistotní účet 
2. Hotovostní operace 

Otevrení jistotního účtu individuálne 
2.1. Vklady hotovosti na účty 

Vypracování dodatku ke smlouve o jistotním účtu individuálne 
Vklad hotovosti v Kč ve prospech účtu vedeného v Kč 0,1 %, min. 150 Kč 

1.3. Zvláštní účet 
Vklad hotovosti v Kč ve prospech účtu vedeného v Kč 
provedený tfetí osobou 0,1 %, min. 150 Kč 

Založení zvláštního účtu pro složení základn íha kapitálu individuálne Vklad hotovosti v cizí mene na účet ve stejné mene l %, min. 150 Kč 
Zmena zvláštního účtu pro složení Vklad hotovosti na účet v jiné mene l %, min. 150 Kč 
základního kapitálu na bežný účet bez poplatku 

Zrušení zvláštního účtu pro složení základního kapitálu l SOO Kč 
Vklad mincí v cizí mene na účet 10% 

Založení a vedení zvláštního účtu die požadavku zákona 
2.2. Výplaty hotovosti z účtu (včetne výplat na základe klientského šeku) (herní jistota, recyklace, sanace. apod.) individuálne 
Výber hotovosti v Kč z účtu vedeného v Kč 150 Kč 

1.4. Vypofádání obchodu na komoditních burzách Výber hotovosti v cizí mene z účtu ve stej né mene l %, min. 150 Kč 

Otevrení účtu pro vypofádání obchodu na komoditních burzách individuálne Výber hotovosti z účtu v jiné mene l %, min. 150 Kč 

Vedeni účtu pro vypofádání obchodO na komoditních burzách individuálne Výber mincí 30 Kč+ 10 % z částky 

Neuskutečnený výber 0,5 %, min. l 000 Kč, 

1.5. Termínované vklady a depozitní sménky 
objednané hotovosti max. 5 000 Kč 

Založení a vedení vkladového účtu pro termínované vklady bez poplatku 
Neohlášený výber hotovosti nad soo 000 Kč l 000 Kč 

Otevfení termínovaného vkladu bez poplatku 

Vystavení depozitní smenky bez poplatku 
2.3. Prodej a nákup valut 

Poplatek za pfedčasnou výplatu penežních prostfedku 
Prodej valut bez poplatku 

z termínovaného vkladu individuálne Nákup valut bez poplatku 

1.6. Ostatní služby 2.4. Zpracování hotovosti 

Zavedení nebo zmena hesla k bežnému účtu 500 Kč Zpracování neroztfídené hotovosti l soo Kč/1 mil. 

Zmena dispozice na podpisovém vzoru k účtu na návrh klienta 300 Kč/disponent S voz a zpracování hotovosti individuálne 

Blokace a odblokování účtu bez poplatku Pfíprava hotovosti bezpečnostní agenturou (mimo Banku) individuálne 

Vinkulace vkladu na účtu 500 Kč Manipulativní smena mincí individuálne 

lnformace o neprovedení platebního príkazu dopisem 100 Kč 

lnformace o neprovedení platebního príkazu elektronicky 2.5. Ostatní hotovostní operace 
(BusinessNet Professional) bez poplatku Manipulativní smena bankovek a mincí a vklad s % z pfijaté částky prevyšující 

Oznámení o vzniku nepovoleného debetního zustatku 100 Kč tfídených mincí v Kč (od 101 ks bankovek 100 ks bankovek č i mincí pfíslušné 

Upomínka (pfi nesplnení smluvních podmínek) l výzva k úhrade závazku 800 Kč 
či mincí od každé nominální hodnotyľ nominální hodnoty, min. 150 Kč 

Upomínka pfed soudní žalobou l 000 Kč 
Manipulativní smena bankovek a mincí a vklad 10% z prijaté částky prevyšující 
netfídéných mincí v Kč (od 101 ks bankovek 100 ks bankovek či mincí pfíslušné 

1.7. Dodatečné poplatky za vedení účtu, 
či mincí od každé nominální hodnotyľ nominální hodnoty, min. 150 Kč 

•sanka neprovádí maniputativní smenu hotovosti v cizích menách. 
které banka muže klientovi účtovat 

Dodatečný poplatek za vedení účtu z pfírustku vkladu 
klienta, pokud je celkový objem uložených prostfedku 
za všechny meny k 31.12. nižší než 50 mil. Kč bez poplatku 

Dodatečný poplatek za vedení účtu z pfírustku vkladu 3. Pfímé bankovnictví klienta, pokud je celkový objem uložených prostfedku 
za všechny meny k 31.12. vyšší než 50 mil. Kč 0,2 %' 

'Poptatek z pŕírúslku vktadú je roven násobku poplatku a základu. Základ je roven rozdilu mezi celkovým 3.1. Zasílání informací- notifikace 
objemem vkladu klienta ke dni 31. 12. rozhodného roku a prúmemého denniho zústatku vkladu klienta Zfízení produktu l 000 Kč/notifikace 
za období od l. 9. do 30.11. rozhodného roku. Pokud je základ záporný, rovná se poptatek nule. Celkový 
objem vkladú klienta tvoŕí prostfedky klienta uložené na bežných, spoficích, termínovaných a vkladových Zaslání SMS zprávy 2,90 Kč 
účt ech a depozitních sménkách ve všech menách. Pop/alek je vymefován jednou ročné a múže být Zaslání e-mailové zprávy bez poplatku 
účtován z jakéhokoli účtu klienta vedeného bankou v prúbéhu led na nástedujíciho roku. Pfi pfepočtu 
cizích men do Kč a naopak se použŕvá kurz ČNB stŕed platný 31.12. daného roku. Zrušení produktu bez poplatku 

' 



" 3.2 BustnessNet Professional- internetové bankovnictví Poplatek za užívání produktu l 000 Kč mesíčne 

Zfízení produktu včetne definice Pripojení účtu kEB MultiCash jiného klienta na základe zmocnení 2 000 Kč 
strukturovaných podpisových oprávnení 3 000 Kč Poplatek za užívání produktu (další pripojený klient) 200 Kč mesíčne 
Poplatek za užívání produktu 390 Kč mesíčne 'V pŕípadi! vyžádání odborné asistence na místi! je navíc účtován servisní zásah. 
Zrušení produktu bez poplatku 

4.3. EuropeanGate Executing 
3.3. BusinessNet Connect - pfímé spojení s bankou Zrízení produktu l 500 Kč/účet 
Poznámka: Produkt lze zŕídit pauze k produktu BusinessNet Pro{essional. Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/účet mesíčne 
Ziízení produktu 2 000 Kč 

Pop late k za užívání produktu 200 Kč mesíčne 4.4. EuropeanGate Forwarding 
Zrušení produktu bez poplatku Ziízení produktu pro jednu zemi 10 000 Kč 
Nastavení digitálního certifikátu pro jednoho uživatele 300 Kč Poplatek za užívání produktu 500 Kč/účet mesíčne 
Blokace digitálního certifikátu uživatele bez poplatku 

Odblokování digitálního certifikátu uživatele 300 Kč 4.5. Elektronické bankovnictví- společné poplatky 

Servisní zásah. školení, konzultace l 000 Kč + 250 Kč/započatých 
3.4. Smart Banking- mobilní bankovmctví provádené pracovníkem banky 15 min.+ DPH 
Ziízení produktu bez poplatku Servisní zásah, školení, konzultace preúčtování nákladu banky 
Poplatek za užívání produktu' 140 Kč mesíčne provádené pracovníkem externího dodavatele +DPH 

Zrušení produktu bez poplatku Zasílání informací napr. o zOstatku, transakci 

'V pŕípadé zŕízeného produktu internetové bankovnictví BusinessNet Professional bez poplatku. na účtu apod. prostfednictvím e-mailu bez poplatku 

Prirazení práv nového uživatele k účtum (nad rámec ziízení produktu) 300 Kč 

3.5. Pfímé bankovnictví- společné poplatky Zablokování/odblokování prístupu uživatele 300 Kč 

Predání a inicializace bezpečnostního klíče l 000 Kč Zmena nastavení práv uživatele k účtOm 300 Kč 

Servisní zásah, školení, konzultace l 000 Kč+ 250 Ké/započatých 
provádené pracovníkem banky 15 min.+ DPH 

Prirazení práv nového uživatele k účtOm (nad rámec ziízení produktu) 300 Kč 

Zmena nastavení práv uživatele k účtOm 300 Kč 
5. Tuzemský platební styk Blokace prístupu uživatele ke službe BusinessNet bez poplatku 

Odblokování prístupu uživatele ke službé BusinessNet bez poplatku 
(la platby tuzemského platebního styku jsou považovány platby v mi!ni! Kč v rámci (eské 
republiky z účtu/na účty vedené v mi!né Kč.) 

Zasílání informací na pf. o zOstatku. 
transakci na účtu apod .. prostrednictvím e-mailu bez poplatku 

5.1. Pfíchozí platby 
Zasílání informací napr. o zústatku, 
transakci na účtu apod. prostfednictvím SMS 2,90 Kč Standard ní platba z jiné banky 6 Kč 

SMS klíč- nastavení a inicializace 250 Kč Expresní platba z jiné banky 6 Kč 

SMS klíč - použív á ní (odeslání SMS) 1,50 Kč Platba v rámci banky' 6 Kč 

Uvolnení a administrace profilu uživatele internetového 
bankovnictví pro mezinárodní použití l 000 Kč 5.2. Odchozí platby 

Standardní platba do j iné banky predaná na papírovém nosiči 150 Kč 

Standardní platba do jiné banky predaná 
prostrednictvím piímého bankovnictví 6 Kč 

4. Elektronické bankovnictví 
Standardní platba do jiné banky predaná 
prostrednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

Expresní platba do jiné banky predaná na papírovém nosiči 300 Kč 

4.1. Eltrans Expresní platba do jiné banky predaná 

Zrízení produktu (včetne zaškolenD 5 000 Kč prostrednictvím pfímého bankovnictví 115 Kč 

Pripojení na banku' 2 000 Kč Expresní platba do jiné banky predaná 

Pripojení účtú kEB Eltrans jiného klienta 2 000 Kč 
prostrednictvím elektronického bankovnictví 250 Kč 

Poplatek za užívání produktu 800 Kč mesíčne Platba v rámci banky predaná na papírovém nosiči' 150 Kč 

Poplatek za užívání produktu (další pripojený klient) 800 Kč mesíčne Platba v rámci banky predaná prostrednictvím pfímého bankovnictví" 6 Kč 

Vydání nové obálky s hesly pro stávajícího uživatele 300 Kč Platba v rámci banky predaná 
prostrednictvím elektronického bankovnictví" 6 Kč 

Vydání certifikátu pro produkt Eltrans bez poplatku 
Standardní platba do jiné banky na základe swiftové zprávy MT! Ol 30 Kč 

Obnovení certifikátu pro produkt Eltrans bez poplatku 
Standardní platba v rámci banky na základe swiftové zprávy MTlOl' 30 Kč 

Zasílání informací napi o zOstatku. transakci na účtu apod. 
Expresní platba na základe swiftové zprávy MT! Ol 300 Kč prostrednictvím SMS 2,90 Kč 

Vytvorení nestandardní šablony 
pro import z účetního programu 15 000 Kč+ DPH 5.3. Inkasa 

'V pŕípadi! vyžádání odborné asistence na misti! je navíc účtován servisní zásah. Pfíchozí platba z jiné banky na základe uznané zádosti o inkaso 6 Kč 

Pfíchozí platba v rámci banky na základe uznané žádosti o inkaso' 6 Kč 

4.2. MultiCash Odchozí platba do jiné banky na základe uznané žádosti o inkaso 6 Kč 

Zfízení produktu (včetne zaškolenD lO 000 Kč Odchozí platba v rámci banky na základe uznané žádosti o inkaso' 6 Kč 

Pripojení na banku' 2 000 Kč Žádost o inkaso predaná na papírovém nosiči 150 Kč 

Moduly platebního styku pro jednu zemi bez poplatku Žádost o inkaso predaná prostfednictvím pfímého bankovnictví 6 Kč 

Zavedení služby elektronického platebního styku pro další zemi 5 000 Kč Žádost o inkaso predaná prostfednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

' 



Žádost o inkaso v rámci banky predaná na papírovém nosiči' 150 Kč Expresní SEPA platba do jiné banky predaná na papirovém nosiči 300 Kč 

Žádost o inkaso v rámci banky predaná Expresní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím 
prostrednictvim pi'ímého bankovnictví' 6 Kč pi'ímého bankovnictví 115 Kč 
Žádost o inkaso v rámci banky predaná Expresní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím 
prostrednictvím elektronického bankovnictví' 6 Kč elektronického bankovnictví 250 Kč 
Souhlas s inkasem - zadáni, zmena, zrušeni na papírovém nosiči 150 Kč SEPA platba v rámci banky predaná na papirovém nosiči' 150 Kč 
Souhlas s inkasem - zadání, zmena, zrušení prostľednictvím SEPA platba v rámci banky predaná prostrednictvím 
pfímého bankovnictví bez poplatku pfímého bankovnictví' 6 Kč 

SEPA platba v rámci banky predaná prostrednictvím 
5.4 Trvalé príkazy elektronického bankovnictví' 6 Kč 

Trvalý pfíkaz- zadání, zmena. zrušení Standardní SEPA platba do jiné banky na základe swiftové zprávy MTlOl 30 Kč 
prostrednictvim pfímého či elektronického bankovnictví bez poplatku Standardní SEPA platba v rámci banky na základe swiftové zprávy MT101' 30 Kč 
Trvalý príkaz- zadání, zmena, zrušení na papírovém nosiči 150 Kč Expresní SEPA platba na základe swiftové zprávy MTlOl 300 Kč 
Odchozí platba do j iné banky na základe trvalého pfíkazu 6 Kč NON-STP" pfíplatek k platbe 500 Kč 
Odchozí platba v rámci banky na základe trvalého príkazu' 6 Kč Pfíplatek k platbe v prípade zadá ní fízení poplatku .OUR"'" 800 Kč 

5.5. Ostatní služby tuzemského platebního styku 6.3 SEPA inkasa 
Presmerování plateb 1 ooo Kčlúčetlmesíc Pfíchozí SEPA platba z jiné banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso 6 Kč 
Avizováni platby 500 Kč Pfíchozí SEPA platba v rámci banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso• 6 Kč 
Zmena nebo oprava platebního príkazu pred odesláním 500 Kč Odchozí SEPA platba do jiné banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso 6 Kč 
Zrušení platebního pfíkazu pred odesláním 500 Kč Odchozí SEPA platba v rámci banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso' 6 Kč 
Žádost o opravulvráceni prevedené úhrady 500 Kč Žádost o SEPA inkaso pfedaná prostrednictvím prímého bankovnictví 6Kč 
Kumulované platby - zadá ní, zmena, zrušení l 500 Kčlúčet 

Žádost o SEPA inkaso predaná prostrednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

Žádost o SEPA inkaso v rámci banky predaná 
5.6. Acquiring - platební styk prostfednictvím akceptace prostrednictvím pfímého bankovnictví' 6 Kč 

platebních karet Žádost o SEPA inkaso v rámci banky predaná 
Výše provize je stanovena pro každého klienta individuálne prostrednictvím elektronického bankovnictví' 6 Kč 
a je pfímo závislá na obratu prostrednictvím platebních karet Souhlas se SEPA inkasem - zadání, zmena, zrušení 150 Kč 
a počtu instalovaných platebních terminálu. 

Aktivace účtu pro SEPA inkaso zdarma 
Provize je strhávána z každé transakce. 

Deaktivace účtu pro SEPA inkaso 150 Kč 
Zfízení služby e-commerce 4 600 Kč 

Zfízení produktu SEPA inkaso - pfijemce 2 000 Kč 
Mesíční poplatek 

Poplatek za užívání produktu SEPA inkaso - pi'íjemce 100 Kč mesíčne za službu e-commerce 190 Kč mesične l za každou menu l webovou bránu 

Výpis z transakcí uskutečnených prostrednictvím platebního 
6.4. Trvalé pfíkazy (nastavenQ terminálu zaslaný poštou 100 Kč 

Poplatek za každý platebni terminál v majetku banky, Trvalý pfíkaz- zadání, zmena, zrušení na papírovém nosiči 150 Kč 
na kterém nebude dosaženo minimálního povinného obratu Trvalý pfíkaz- zadání, zmena, zrušení 
prostrednictvím platebních karet pro daný mesíc 159 Kč mesíčne prostrednictvím pfímého či elektronického bankovnictví 30 Kč 
Výše uvedené poplatky již zahrnují zúčtování účelní položky Ddchozí platba na základe trvalého prikazu 0,9 %, min. 250 Kč, max. l 500 Kč 
a náklady na mezibankovní platby prostrednictvim clearingového centra ČNB. Odchozi platba v rámci banky na základe trvalého pfíkazu' 30 Kč 
•v rámci banky znamená pauze pŕevody mezi účty vedenVn1i v UniCredit Bank Czech Republic and 

Odchozí platba v Kč v rámci české republiky Slovakia, a. s. v rámci (eské republiky. 
z účtu vedeného v cizí méne na základe trvalého príkazu 250 Kč 

Odchozí SEPA platba do jiné banky na základe trvalého pfíkazu 6 Kč 

Odchozí SEPA platba v rámci banky na základe trvalého príkazu' 6 Kč 

Expresní SEPA platba do j iné banky na základe trvalého pfíkazu 250 Kč 
6 Zah raniční platební styk 

6.5. Ostatní služby zahraničního platebního styku 
6.1 Pfíchozí platby Presmerování plateb individuálne 
Standardní platba z jiné banky 0,9 %, min. 200 Kč, max. l 500 Kč Odesláni zustatku rušeného účtu do jiné banky l 000 Kč 
Standardní platba v rámci banky' bez poplatku Odeslání zustatku rušeného účtu v rámci banky' 30 Kč 
SEPA platba z jiné banky 6 Kč Avízo SOO Kč 
SEPA platba v rámci banky' 6 Kč Žádost o opravu l vráceni provedené úhrady 500 Kč+ výlohy ostatn ich bank 

Zrušení platebniho pfíkazu pred odesláním 500 Kč 
6.2 Odchozí platby Pfipsání vrácené úhrady 500 Kč 
Standard ni platba 0,9 %, min. 250 Kč, max. l 500 Kč Preverení l potvrzení prevedené platby 500 Kč + výlohy ostatních bank 
Platba v Kč v rámci České republiky z účtu vedeného v cizí mene 250 Kč SEPA platba je každá platba v méné EUR splňujíci následující nálelitosti: 
Platba v rámci banky' 30 Kč -obsahuje správné zadaný /BAN (International Bank Account Number= mezinárodní číslo 

Pfíplatek k platbe predané na papírovém nosiči 300 Kč 
účtu) pŕljemce, 

- lízenf poplatku .S HA" (shared =poplatky odest1ajícf banky hradí plátce. poplatky 
Standardní SEPA platba do jiné banky predaná na papirovém nosiči 150 Kč pŕijímajícf banky hradí pŕíjemce), 

Standardní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím 
-neobsahuje iádný poiadavek na zvláštnízptisob zpracování. 
-je provádéna pauze mezi bankami zapojenými do SEPA systému a v rámci prostoru, který tvoŕí 

pfímého bankovnictví 6 Kč členské stáry EHP a další zemé, které dobrovolné pŕistoupily k SEPA pravidlúm (napŕ. ~výcarsko, 
Standardní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím Monako a San Marino). 

elektronického bankovnictví 6 Kč SEPA inkaso Banka poskytuje pauze k EUR účtu. 

~ 



, 
'V rámci banky znamená pauze prevody mezi účty vedenvmi v UniCredit Bank Czech Republic and 8. Cash Pooling_ Slovakia, a.s. v rámci (eské republiky 

"NON-STP pŕíplatek je aplikován ke každé zahraniční platbe s wjimkou šekú v pŕípade, že: 
-se jedná o platby, u nichž je vyžadován /BAN príjemce (napi platby v rámci EU a EHP) 8.1. Lokální Cash Pool ing 

nebo název pfíjemce. príp. jinv povinnv údaj. poladovaný bankou pftjemce, resp. korespondenční 
(v rámci UniCredir Bank Czech Republic and Slovakia, a. s., mezi účty vedenými v (eské republice) bankou a plitom tento údaj nebude uveden nebo nebude uveden správne, 

-se jedná o platby, u nichž je vyžadován BIC (tzn. SWIFTová adresa) banky príjemce, Zavedení služby- v rámci účtú jedno ho 
a pfitom nebude BIC banky príjemce uveden (netýká se SEPA plateb) nebo klienta - hlavní (master) účet 4 000 Kč 
nebude uveden správne (včetne SEPA plateb), 

Zavedení služby- v rámci účtú jedn oho klienta - podfízený účet -u plateb v rámci EHP a v mene zeme EHP zadá klient rízení poplatkú ,BEN" 2 000 Kč 
(rízení poplarkú bude Bankou zmeneno na "SHA") Zavedení služby- v rámci účtú vice klientú- hlavní (master) účet lO 000 Kč 

-bude zadán požadavek na zvláštní zpúsob zpracování,· takowm požadavkem rozumíme 
Zavedení služby- v rámci účtú vice klientú- podfízený účet 2 000 Kč použití (i) jiného než bankou definovaného kódového slova nebo (ii) použití kódového 

slova, na jehož základe je príkaz zpracován jako NON-STP platba či (iii) zadání kódového Zmena nastavení 2 000 Kč 
slova v aplikaci prímého či elektronického bankovnictví v jiném než predepsaném formátu. 

Poolingová transakce 3 Kč Bankou definovaná kódová slova, která nezpúsobují aplikaci NON-STP pfíplatku,jsou: 
/RATE/, IVA WEI, IA VIlO/, ICHQB/, lABA! a /KS/, /VSI, ISS/ (pauze pro prevody v Kč Mesíční poplatek 300 Kč/účet 
v rámci (eské republiky). 

Zrušení služby 2 000 Kč 
'"Tento poplatek pro odchozí platby s ŕizenim poplatkú ,PUR" pokľVvá poplatky požadované 

bankou pŕíjemce. 

8.2. Pfeshraniční Cash Pooling- reálný (podfízený účet) 
(v rámci UniCredit Group) 

Zavedení služby 12 000 Kč 

?. Šeky 
Poolingová transakce -debet 300 Kč 

Poolingová transakce- kredit 300 Kč 

Zmena nastavení 4 000 Kč 
7.1. Inkaso šeku splatných v zahraničí 

Mesíční poplatek 800 Kč/účet 
Inkaso šeku l %, min. 300 Kč, max. 3 000 Kč 

Zrušení služby 4 000 Kč 
+výlohy zahraničních bank 

Pop late k za vrácení neproplaceného šeku SOO Kč + veškeré 
reálné výlohy banky 8.3. Pfeshraniční Cash Pooling- reálný (hlavní účet) 

Overení šeku u vystavující/proplácející banky 500 Kč + výlohy zahraničních bank (v rámci UniCredit Group) 

Zavedení služby 12 000 Kč 

7.2. Inkaso šeku splatných u UniCredit Bank v ČR Poolingová transakce- debet 300 Kč 

Zahraniční bankovní šeky v Kč a cizí Poolingová transakce- kredit 300 Kč 
mene splatné u UniCredit Bank v ČR bez poplatku Zmena nastavení 4 000 Kč 
Klientské šeky (šeková knížka UniCredit Bank) Mesíční poplatek 800 Ké/účet 
predložené k proplacení na prepážce UniCredit Bank v ČR bez poplatku Zrušení služby 4 000 Kč 
Klientské šeky v Kč (šeková knížka UniCredit Bank) 
uplatnené v tuzemsku a splatné u UniCredit Bank v ČR bez poplatku 

8.4. Target Balancing 
Klientské šeky v cizí mene (šeková knížka UniCredit Bank) l%, min. 300 Kč, 
uplatnené v tuzemsku a splatné u UniCredit Bank v ČR max. 3 000 Kč Zavedení služby 12 000 Kč 

Klientské šeky v Kč a v cizí mene (šeková knižka UniCredit Bank) l %, min. 300 Kč, Poolingová transakce - debet 300 Kč 

uplatnené v zahraničí a splatné u UniCredit Bank v ČR max. 3 000 Kč Poolingová transakce - kredit 300 Kč 

Poplatek za vrácení neproplaceného šeku 500 Kč + veškeré reálné výlohy banky Zmena nastavení 4 000 Kč 

Upozornení na vystavení nekrytého klientského šeku 500 Kč Mesíční poplatek 800 Kč/účet 

Zrušení služby 4 000 Kč 

7.3. Inkaso šeku splatných v ČR 
Inkaso bankovních a klientských šeku v Kč 300 Kč + výlohy tuzemských bank 8.5. Stí nové účty a Trustee Interest Calculation & Settlement 
Inkaso bankovních a klientských šeku l %, min. 300 Kč, Otevfení stí nového účtu 2 500 Kč 
v cizí mene splatných v tuzemsku max. 3 000 Kč Úprava vlastností stínového účtu 2 500 Kč 
Poplatek za vrácení neproplaceného šeku SOO Kč + veškeré reálné výlohy Mesíční poplatek -vedení stí nového účtu 300 Kč 

UniCredit Bank + výlohy zahraničních bank 
Mesíční poplatek- vyporádání úrokú l 000 Kč 

7.4. Vystavení šeku* 
Zrušení stí nového účtu 2 500 Kč 

Vystavení souboru klientských šekú s 25 kusy predtisku 200 Kč 

Vystavení sou boru klientských šeku s 5 kusy pfedtisku 50 Kč 

Zaslání souboru klientských šeku poštou 
nebo kurýrní službou reálné výlohy banky 9. SWIFTové produkty a elekt ron ické výpisy 
Bloka ce nebo odvolá ní klientského šeku 200 Kč za každou žádost 

'Bankovní ani cestovní šeky banka nevystavuje. 9.1. MT940 Odesílání 
Zfízení produktu l 500 Kč/účet 

7 .5. Cestovní šeky Odeslání výpisu 7S Kč 

Nákup šeku s výplatou v hotovosti v Kč 2 %, min. lSO Kč 
9.2. MT942 Odesílání 

Pripsání na účet l %, min. Kč 300, max. 3 000 Kč 
Zfízení produktu l SOO Kč/účet 

Odeslání výpisu 75 Kč 

9.3. camt053 Odesílání 
zrízení produktu l 500 Ké/účet 

Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/účet mesíčne 



94. camt.052 Odesítání -vyhotovení opisu výpisu z registru majitelu cenných papiru 

Z1ízení produktu l SOO Kč/účet vedeném v Amundi, zmena osobních údajU bez poplatku 

Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/ účet mesíčne Žádosti podnníku, jejichž finančním poradcem je Amu ndi .. : 

-výmena, bezhotovostní i hotovostní zpetný die platného ceníku, 
9.5. MT940 Pi'ijímání odkup produktu skupiny Amundi plus l 000 Kč 

Zrízení produktu 1 soo Kč/účet -prechod a prevod produktu skupiny Amundi v registru 

Prijetí elektronického výpisu a jeho predání klientovi majitelu cenných papiru vedeném v Amundi l 000 Kč 

prostrednictvím aplikace MultiCash nebo BusinessNet Professional S Kč - vyhotovení opisu výpisu z registru majitelu cenných 
papiru vedeném v Amundi, zmena osobn ich údaju l 000 Kč 

9.6. MT942 Pi'ijímání Žádosti podnníku ostatních finančních poradcu**: 

Zrízení produktu l 500 Kč/účet -prechod produktu skupiny Amundi v registru majitelu 

Prijetí elektronického výpisu a jeho predání klientovi cenných papiru vedeném v Amundi l 000 Kč 

prostrednictvím aplikace MultiCash nebo BusinessNet Professional 5 Kč - výmena podílových listu fondu Credit Suisse 
český otevrený podílový fond l 000 Kč 

9.7. MTlOl Executing 'Pro pľechod a pľevod produktu skupiny Amundi v rámci úschovv poskytované 

Ziízení produktu l 500 Kč/účet ze strany UniCredir Bank se uplatní poplatky wedené mie v tomto sazebníku 

Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/účet mesíčne 
"Podmínkou pľijetí žádosti je poskytnutí in(ormací ze strany podnnika dostatečných k tomu, aby 
UniCredit Bank mohla splnit své regulatomí povinnosti 

Zpracování zprávy MTlOl bez poplatku Pro vyloučení pochybností se konstaruje, že od podnniku, jejichž (inančním 
poradcem není UniCredit Bank, nebude pfijata žádost k jiné než výše wedené oper aci, pokud 

9.8. MT101 Forwarding UniCredit Bank nestanovíjinak. 

Zrízení produktu l 500 Kč/účet Ostatní podnové fondy 

Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/účet mesíčne Nákup a zpetný odkup podílových listu max. do výše dle statutu fondu 

Odeslání zprávy MTlOl bez poplatku Poznámka: K výše wedeným transakčním odmenám se pľipočítávají náklady, které UniCredit 
Bank platí tŕetím osobám. 

9.9. SWIFT FIN l FileACT 
10.3. Poskytování stužeb v rámci úschovy/správy 

Z1ízení produktu 
(implementace, výmena klíču, testovánD individuálne Odmena za vedení klientského účtu cenných papiru u UniCredit Bank 

Poplatek za užívání produktu 2 700 Kč mesíčne - držený podíl sberného dluhopisu 

Testování jedneho typu formátu platebního sou boru nebo výpisu 13 SOO Kč 
v rámci dluhopisového programu UniCredit Bank* bez poplatku 

Poplatek za zmeny v nastavení produktu 1350 Kč 
- držený podíl sbérného certifikátu 
v rámci nabídkového programu UniCredit Bank* bez poplatku 

Registrace pro službu MA-CUG ve SWIFT 32 400 Kč - Lucemburské fondy a fondy české rodiny fondu skupiny Amu ndi* bez poplatku 
Služby spojené s dohledáváním plateb l 350 Kč/každá započatá hodina -tuzemské cenné papíry evidované u CDCP* 0,20 %, min. 300 Kč + DPH 

-zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy* 0,20 %, min. 300 Kč+ DPH 

-ostatní cenné papíry* 0,20 %, min. 300 Kč + DPH 

Proplacení splatných cenných papiru z účtu cenných papiru bez poplatku 

10. Cenné papíry a podílové fondy Prevod/presun cenných papiru {za jeden t itul) 

-prevod CP ve prospech účtu v rámci UniCredit Bank 

10.1. Akcie a dtuhopisy 
(dodání/pfijetí) 300 Kč 

Zahraniční akcie - zprostredkování 1,0 %z objemu transakce, 
-prevod CP ve prospech účtu u jineho schovatele (dodánD l 000 Kč 

nákupu/prodeje/úpisu na burze či OTC min.l500 Kč - presun CP (beze zmeny majitele) ve prospech účtu 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, 1,0% z objemu transakce, 
v rámci UniCredit Bank (dodání/prijetí) bez poplatku 

ostatní cenné papíry- zprostredkování nákupu/prodeje na burze min. l SOO Kč - presun CP (beze zmeny majitele) ve prospech účtu 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, 1,5 % z objemu transakce, 
u jineho schovatele (dodánD l 000 Kč+ DPH 

ostatní cenné papíry- zprostredkování nákupu/prodeje OTC min. l SOO Kč Prechod cenných papiru (za jeden titul) (dodání/pfijetD** 300 Kč 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, individuálne dle Zfízení účtu majitele cenných papiru v CDCP** bez poplatku 
ostatní cenné papíry- úpis nové emitovaných instrumen!U prodejního prospektu Výpis aktuálního stavu na účtu v CDCP** 150 Kč 
Akcie, obchodované na Burze cenných papiru 0,8 % z objemu transakce, Další služby CDCP** Individuálne 
Praha- zprostiedkování nákupulprodeje/úpisu min. 3 000 Kč 'Výchozí hodnota pro ka/kulaci odmeny je počítána zásadne z odhadované hodnoty držených 
úročené cenné papíry a jiné dluhopisy - nákup 1,0 % z objemu transakce, investičních nástroju k ultimu kalendáfního čtvrtletí (pfípadné k datu ukon{ení smlouvy) 

min. l 000 Kč bez ohledu na datum nabytí investice (tj. čtvrtletne sazba 0,05%, min. CZK 75, ·). Odména 

úročené cenné papíry a jiné dluhopisy- 0,35 %z objemu transakce, 
je inkasována vždy ke každému 15. dni mésíce následujícího po ukončení čtvrtletí. pŤípadne 
alikvótne pfi ukončení smlouvv. 

prodej pred splatností min. l 000 Kč UniCredit Bank vyvinula maximálni úsilí pŤi provádení odhadu hodnoty, pŤičemž vvcházela z cen 

Poznámka: Odména UniCredit Bank zahrnuje již náklady burzy/brokera. Odména UniCredit Bank poskytnutých tfetími osobami- depozitáfi a jinými relevanrními poskytovateli dat na trhu. Ceny 
nezahrnuje náklady a poplatky, které UniCredit Bank platí tŤetím osobám a jsou nad rámec poskytnuté tfetími osobami jsou buď označ eny jako ceny tržní nebo jako odhad jejich hodnoty. 
nákladu burzy/brokera; k wedeným poplatkúm se Ťadí napŕ. pHpadná aplikovaná daň z transakcí Pfípadne je místo ceny, zpravidla pokud tržní hodnota nebo odhad hodnoty držených investičních 

(Francie, Itálie, apod.) či Stamp duty (napl Velká Británie). nástroju není k dispozici, použila nominální hodnota držených investičních nástroju nebo 

Dojde-li vzhledem k uzkým tržním pomerum k částečnému vvpofádání. bude každé dilčí technický údaj 0,000001. v pfípade, že držené investiční nástroje jsou ze strany CDCP uvedeny 
vypofádání vyúčtováno samostatne. na seznamu emisf. za které se nepočítá poplatek za vedení cenných papiru, použije se zásadné 

technický údaj 0,000001. 
Jakkoli UniCredit Bank považuje zdroje za dúvéryhodné a in(ormace z téchto zdrojú poskytuje 

10.2. Podítové fondy v dobré vffe, nemúže se zaručil a nepŤijímá tedy odpovednost za jejich aktuálnost, úplnost 

Produkty podnových fondu skupiny Amundi a správnost a nepfejímá proto za tyto údaje jakoukoli odpovľ!dnost. Použité hodnoty a ceny 
nepľedstavují nabídku ke koupi či prodeji téchto investičních nástroju. 

Žádosti podRníku, jejichž finančním poradcem je U ni Credit Bank: 
"Pŕíplatek pro klienty, ktefí nemají v UniCredit Bank vedeno nékteré z kont, činí 200 Kč. 

-nákup, výmena a bezhotovostní i hotovostní zpetný 
CDCP: Centrálni depozitá{ cenných papiru, a.s. 

odkup produktú skupiny Amundi dle platného ceníku 
Poznámka: Kromé výše wedených odmen UniCredit Bank za poskytování služeb v rámci 

- prechod a prevod produktu skupiny Amundi v registru majitelu úschovvlsprávy jsou klientem hrazeny náklady, které UniCredit Bank platí tŤetím osobám, 
cenných papírú vedeném v Amundi' bez poplatku zejména poplatky CDCP. 

./ 



l' ' l l. Debetní karty 11.2.3. SAFE- Pojištení zneužití platební karty pri je jí ztráte nebo odcizení 

Basic - pojistné plnení 30 000 Kč 30 Kč mesíčné 

ll. l . Firemní mezinárodní debetní karty vydané UniCredit Bank Plus - pojistné plnéní 50 000 Kč 40 Kč mesíčne 

11.1.1. Vydá ní/vedení ka rtv Poznámka: Cena je vyóírána za každý započatý kalendáŕní mésíc. 

Visa Business Professional 2 500 Kč ročne 11.2.4. Priority Pass 

Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, Ke kartám Visa Business Professional, Visa Business Premium, 

Mastercard Gold Charge Visa/Mastercard Gold Business, Mastercard Gold Charge 500 Kč ročné 

(včetné cestovního pojištení TRAVEL Basic) 3 500 Kč ročne Vydání náhradní karty 200 Kč 

Expresní vydá ní nové karty a PIN (do 2 dnu) 650 Kč Použití karty Priority Pass USD 32/vstup 

Expresní prevydání karty nebo PIN (do 2 dnu) 650 Kč 

11.1.2. Transakce kartou 

Bezhotovostní platby v ČR a v zahraničí bez poplatku 

Výbér hotovosti kartou: 
12. úverové obchody 

-z bankomatu skupiny UniCredit Group v ČR a v zahraničí 5 Kč 

-z bankomatu ostatnich provozovatelO v ČR 30 Kč 
Úroky z úveru, provize a další platby jsou stanoveny individuálni'! v príslušné smlouve 

-z bankomatu ostatnich provozovatelu v zahraničí 30 Kč o úveru. 
-Cash Ad vance- výber hotovosti na Sazba úroku z prodleni je stanovena v Obecných obchod nich podmínkách UniCredit 
prepážkách bank v tuzemsku a zahraničí 100 Kč + 0,5 % z částky Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., v platném znéní. 

- Cash back-výbér hotovosti pri platbe kartou v obchodech v ČR bez poplatku Vyhodnocení rizik spojených 
Vklady hotovosti v Kč prostrednictvim bankomatu UniCredit Bank se zástavou nemovitosti" 0,2 % z výše úveru, min. 5 500 Kč 
v ČR na účty vedené UniCredit Bank v ČR bez poplatku 'Cena zahrnuje stanovení obvyklé hodnoty nemovitosti (die typu a velikosti!. která zajišťuje 

11.1.3. Ostatní poplatky pohledávky UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., a vyhodnocení rizik spojených se 
zástavou nemovitosti. 

Aktivace karty pred jejim prvnim použitim bez poplatku 

Bloka ce platebni karty bez poplatku 

Vydání duplikátu karty 200 Kč 

Vydání nové karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business, 
MasterCard Business témuž držiteli karty s puvodní platnosti 200 Kč 13. Bankovnízáruky 
Vydá ní nové karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business 
Gold, MasterCard Business Gold, MasterCard Gold Charge témuž 

Vystavení bankovní záruky/príslibu poskytnutí bankovní záruky-držiteli karty s puvodní platností bez poplatku standardní text min. 3 000 Kč 
Opčtovné vydání PIN 100 Kč Príprava textu/vystavení bankovní záruky/pľíslibu 
Zmena limitu čerpání ke karte 100 Kč (nestandardní text)' min. 5 000 Kč 
zmena pripojeného účtu ke karte 100 Kč 'i v pŕípade nevystavení bankovní záruky 

Speciálni výpis transakci debetní kartou k účtu zaslaný poštou 30 Kč Popi. za expresní vystavení stand. záruční list iny/pľíslibu 

Duplikát výpisu s rozpisem kartových transakci: poskytnutí bankovní záruky (do 4 hodin od dodání 
kompletn ich podkladu, na žádost klienta)'' min. 5 000 Kč 

- béžný a minulý rok 50 Kč "die dohody s klientem 
- predcházejíci roky 300 Kč Popi. za expresní vystavení dodatku k záruční listine/pľíslibu 
Výpis transakci debetní kartou: poskytnutí bankov ní záruky (do 4 hodin od dodání 

-zaslaný poštou (v rámci ČR) 50 Kč kompletních podkladú, na žádost klienta)'* min. 5 000 Kč 

- zaslaný poštou (do zahraničn 80 Kč 
"die dohody s klientem 

-k osobnímu prevzetí 90 Kč 
Záruční provize za vystavení % p. a. riziková prirážka dle bonity klienta 
bankovní záruky/príslibu účtovaná predem za pľíslušné období, 

-elektronický (prostrednictvím internetového bankovnictvQ bez poplatku poskytnutí bankovní záruky"* min. 4 000 Kč ročne 
Vydání náhradní karty v zahraničí 3 000 Kč '"v pŕípade navýšení či prodloužení záruční listiny!pŕíslibu poskytnutí 

Poskytnutí penežité pomoci v zahraničí l 000 Kč bankovní záruky je účtována záruční provize v souladu se sazbami za vystavení 

Neoprávnená reklamace podle skutečných nákladu Zména podmínek záruční listiny/pfíslibu poskytnutí bankovní záruky 2 000 Kč 

účtovaných partnerskou bankou Avizování bankovni záruky prijemci bankovní záruky/registrace 

Obstarání dokumentace ke kartové podle skutečných nákladO bankovní záruky pfljaté klientem na základe j eho žádosti 2 000 Kč 

transakci na základe požadavku klienta účtovaných partnerskou bankou Avizování zmeny pľíjemci bankovní záruky/registrace zmeny 

Odeslání vydané karty do zahraničí podle skutečných nákladO záruky prijaté klientem na základe jeho žádost i 2 000 Kč 

Uplatnéní bankovní záruky/plnení 

11.2. Doplňkové služby k debetním kartám 
z bankovní záruky za každou žádost/plnení 0,3 %, min. Kč 3 000 

Predčasné ukončení bankov ni záruky 2 000 Kč 
11.2.1. Cestovní pojištení TRAVEL Basic- základní cestovní pojištení ke karte 

Ovérení podpisO na bankovni záruce/pfislibu poskytnutí bankovní záruky, 
Visa Business Professional bez poplatku overení autenticity bankovní záruky/pľíslibu poskytnutí bankovní záruky, 
Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, overení výstavce (bankovní/nebankovní subjekt), jakékoli jiné overeni 
Mastercard Gold Charge bez poplatku požadované klientem (plus príslušné náklady na SWIFT/kurýra/poštovné) 500 Kč 

11.2.2. Cestovní pojištenf TRAVEL Plus- doplňkové cestovní pojištení ke karte Poznámka: Výlohy za SWIFT. konverzi dokument ú, poštovné apod. budou započteny pŕi 

(pauze společne s pojištením TRAVEl Basic) 
poskytnutí pŕíslušné služby. 

Visa Business Professional 65 Kč mesične 

Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, 
Mastercard Gold Charge 70 Kč mesíčne 

Poznámka: Cena je vybírána za každý započatý kalendáŕní mésíc. 

...) 



14. Dokumentární akreditivy Poštovné tuzemsko- jednorázove 150 Kč 

Poznámka: Výlohy za SWIFT, konverzi dokumen tú, poštovné apod. budou zapoi'teny pŕi poskyt· 

14.1. Exportní a tuzemské dodavatelské akreditivy 
nutí pŕíslušné služby. 

Avizování 0.1 %, min. l SOO Kč 

Preda ví zo l SOO Kč 

Potvrzení/odložená splatnost u potvrzených akreditivú' individuálne 

'v pŕípadé navýšení částky či prodloužení platnosti akreditívu 16. Ostatní poplatky - bankovní záruky, 
je účtován poptatek v soutadu se sazbou za potvrzení dokumentární obchody 
Kontrola odložené splatnosti u nepotvrzených akreditivú 2 000 Kč 

Prijetí dokladú a výplata (včetne kontroly) 0,3 %, min. 3 000 Kč Admin. poplatek/nestandardní zpracováni/posouzení/ 
Zmena podmínek, za každou zmenu" 2 000 Kč odstoupení od smlouvy pred vystavením bankovní záruky/ 

"za zménu je považována jedna zpráva obsahující i vícero dlTčích zmén otevrením akreditívu min. 2 000 Kč 

Zrušení/ukončení platnosti nevyužitého akreditívu 2 000 Kč Poplatek za uložení a správu neproplacených 

Postoupení výnosu z akreditívu 3 000 Kč 
dokumentO déle než l mesíc 1 ooo Kč za každý mesíc 

Prevod akreditívu 0,3 %, min. 3 ooo Kč Reklamace, urgence, upomínky' 250 Kč + príslušné náklady na SWIFT 

Predkontrola dokumentO individuálne 
'účtováno od 3. urgence, rektamace, upomínky vi'etné 

Poplatek za platbu/prevod výnosu do tie tí banky l SOO Kč 
Poštovné tuzemsko- jednorázove 2SO Kč 

Poznámka: VVlohy za SWIFT, konverzi dokument ú. poštovné apod. budou započteny pŕi poskytnutí 
pŕístušné služby 

14.2. Importní a tuzemské odberatelské dokumentárni 17. Bezpečnostní schránky 
akreditivy (vystavené) 

Poplatek za otevrení dokumentárního akreditívu 4 000 Kč 17.1. Pronájem bezpečnostní schránky- roční poplatek 
Akreditívni provize za otevfení % p.a. riziková prirážka dle bonity - rozmér schránky do 10 000 cm3 2 500 Kč+ DPH 
dokumentárního akreditívu/ klienta účtovaná za príslušné 
odloženou splatnosť období, min. 1 000 Kč kvartálne - rozmér schránky do l S 000 cm3 3 7SO Kč+ DPH 

za každé započaté 3 mésíce -rozmer schránky do 20 000 cm1 5 000 Kč+ DPH 

•v pŕípadé navýšení či prodloužení dokumenrárního akreditívu -rozmer schránky do 2S ooo cm1 6 2SO Kč+ DPH 
je účtová na akreditívni provize v soutadu se sazbami za otevŕení 

-rozmer schránky do 3S 000 cm1 7 SOO Kč+ DPH 
Pfijetí dokladú a výplata (včetne kontroly) 0,3 %, min. 3 ooo Kč 

- rozmér schránky nad 3S 000 cm1 lO 000 Kč+ DPH 
Vydání dokladu bez placení 0,15 %, min. l 500 Kč 

Zmena podmínek, za každou zmenu" 2 000 Kč 17.2. Ostatní služby k bezpečnostním schránkám 
"za zménu je považována jedna zpráva obsahující i vícero d!Tčích zmén 

Kauce za zapújčení klíče/k líčO 2 000 Kč 
Zrušení/ukončení platnosti nevyužitého akreditívu 2 000 Kč 

Uvolnení zboží"' 1500 Kč 

"'pokud je zboží adresováno na adresu banky/k dispozici banky 

Poštovné tuzemsko - jednorázove 2SO Kč 

Poznámka: Výlohy za SWJFT, kon verzi dokumentú, poštovné apod. budou započteny pŕi 18. Ostatní služby 
poskytnutí pŕíslušné služby. 

Obstarání bankovní nebo hospodáfské informace l 000 Kč+ DPH 

Kromé poplatku jsou klientovi pfeúčtovány veškeré reátné výlohy banky spojené s obstaráním 
informace. 

15. Dokumentární inkasa a inkasa smenek 
Poskytnutí bankovní informace o klientovi individuálne 

Poskytnutí informací pro potreby audítorských firem 2 000 Kč+ DPH 
(exportní, importní, tuzemská) Potvrzení vystavené na žádost klienta individuálne 

Faxová zpráva zaslaná na vyžádání klienta 60 Kč za stránku + DPH 
Zpracování inkasa' 0,3 %, min. l SOO Kč Vyhotovení kapie bankovního dokladu: 

'i pokud nebude využito, nebo budou nep10ptacené dokumenty, 
- doklad do 2 let 100 Kč za stránku+ DPH kvitance či sménky vráceny pŕedk/ádající strané 

Vydání dokladu bez placení/vrácení neproplacených - doklad starší než 2 roky 300 Kč za stránku + DPH 

doklad ú predkládající strane/vydání vrácených Vyhotovení informace o zpracování osobn ich údajú klienta: 
neproplacených dokladú O,lS %, min. l SOO Kč -první vyhotovení informace v aktuálním roce bez poplatku 
Zmena, za každou zmenu l 000 Kč -druhé a další vyhotovení informace v aktuálním roce 100 Kč 
Správa, úschova smenky 500 Kč Prijímání platebních príkazu na základe faxové dohody l 000 Kč mesíční 
Uvolnení zboží"' l SOO Kč uživatelský poplatek 

"pokud je zboží adresováno na adresu banky l k dispozíci banky Zvláštní služby požadované klienty nebo 

Zprost1edkování protestu 2 000 Kč + prípadné výlohy spojené dodatečné práce nezavinéné bankou max. 200 Kč/15 minut 

s protestem smenky (V pŕípadé, že služby nejsou součástí pnančních činností, banka účtuje DPH.) 

' 
Tento Sazebník poplatkú se neuplatní pro smluvní vztahy mezi klientem a UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. v prípade uzavrení smlouvy s UniCredit Bank Slovakia, a.s. 
anebo prostfednictvím UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočky zahraniční banky ve Slovenské republice. 

""' 




